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Beenenue. BrutoueHHOCTE Poccru B MONUKYIBTYpHOE B3aMMOJICHCTBHE ONPE/IeIsIeT aKTyalIbHOCTh IIPO0-
JIeMBI IPO/IBIDKEHUS 00pa30BaTeNIbHON eI TEIHOCTH Ha PYCCKOM SI3BIKe 3a pyOexxoM. B cBsi3u ¢ pacmmpe-
HHUEM KOHTAaKTOB Mexay Poccueil n Appukoii HeOOXOIUMBIM MTPEACTABIAETCS PACCMOTPEHUE 0003HAYCH-
HOT'O BOIPOCA C YYETOM CTPAHOBOH cHelu(UKY B3aNMOACHCTBYIONIMX JIMHIBOKYJIBTYPHBIX COOOIIECTB.
B moctynHBIX MCCleOBaHUSIX HEIOCTATOYHO BHUMAHHS YAEISACTCS MPOEKTHPOBAHUIO 00pa3oBaTeIbHON
JIeSITETIbHOCTH Ha PYCCKOM s3bIKe B cTpaHax Bocrounoit Appuku (B Pecnybnuke Kenust). Llens uccneno-
BaHUs — aHaIN3 (QYHKIIMOHAIBHBIX BO3MOKHOCTEH MEXKYIIBTYPHOH MOZENH JUIsl TIPOJIBMIKEHHS PYCCKOTO
SI3bIKa, PyCCKOH KyJIBTYpBI M CTAaHIapTOB pOCCHICKOro oOpa3oBanus B PecmyOmike Kennst.

Marepuanbl 1 MeToAbl. KoMmiekcHast TEOPETHKO-IKCIIEPUMEHTANIbHAS METOJONOTHUS HCCIEA0BAHUS
BKJIIOYAET aHAJIMTHYCCKUI 0030p, CUCTEMATH3aIMIO U 00001eHIe HayYHOI HH(OPMaLUK, COLIUOJIOTH-
YEeCKHH ompoc B JopMe OHIAHH-aHKETHPOBAHUS U IPHEM MOJCIHPOBaHNS. B aHKeTHpOBaHWU MPUHS-
7 ydacTue 167 4en. — MOTeHUUaNbHbIX oOydatonuxcsi LleHTpa oTKpBITOro 00pa3oBaHUsa Ha PyCCKOM
SI3bIKE U 00y4YeHUs pycCKoMy s13bIKy B PecnyOnuke Kenus. JlanHbie 00paboTaHbl METOIOM CTaTHCTHYE-
CKOTO TIofcueTa 1 0000mmeHns. MaTepraaoM HCCIeIoBaHNs BEICTYIIIIN (aKThl PYCCKOH M KEHUHCKOH
KyJBTYD.

Pesynbrarnl HecsieqoBanus. Paspaborana o0pa3oBaTelibHas MOJIENb, B KAYE€CTBE HAYYHOTO 000CHOBAHUS
KOTOPOI1 IPEACTAaBICHBI KIIIOUEBEIE OJIOKSHNS TEOPUU MEXKKYIIBTYpHOU KOMMYHHKauu. Exuanmamu Mo-
JIETTM PacCMaTPHBAIOTCS MATTEPHBI KYNIBTYPhI — YCTOHUUBBIE, AKCHOTOTHYECKN 3HAYMMBIE A71s1 KOHKPETHO-
0 KyJIBTypHOTO cOO0mIecTBa ()OPMBI IPOSIBICHHSI HALMOHAIBEHOTO CO3HAHUS M HALIMOHAIBHOM MICHTHY-
HOCTH. BBIsBIICHBI 4epTHI cBOC0Opa3ys, CIIOCOOHEIE MPOSBUTHLCS B CITydae HHTETPAllUK CO3JAHHON MOIEIN
B oOpasoBaresibHOe npocTpaHcTBo Kenun. IIpoaHann3upoBaHbl (pakTOphl COAEPKATENBHOTO HAMOIHEHUS
JTOH MOZIENN: TIPUBJICUCHUE PYCCKOTO SI3bIKA KaK CPEICTBA MEKKYIBTYPHOTO JIHAJIOTa U HHCTPYMEHTA 0CY-
IIECTBJICHHSI 00Pa30BaTEILHON JIESITEIBHOCTH, JIMHIBOKYJIETYPOJIOTHYECKHIE TPOSIBICHHST MEHTAILHOCTH
B3anMoAeHCTByOIMX HapoaoB. [locpencTBOM aHKETHPOBAHUS TMOIYYEHbI JaHHBIE, OOBEKTUBHPYIOLINE
coziepyKaHKe TPOSKTHPYEMO MOJIENH, MPUOIN3HUB €ro B MAKCHMAaJIbHON CTENEHH K 3aIipocaM HOCHUTENIeH
KEHUICKOHN KyJIBTYpBbI.

OO0cy:xaeHue U 3aK/I049eHne. Marepuasl cTaTbi BHOCAT BKJIAJ B pa3padOTKy MpoOieMbl OpraHu3aIiuu
yueOHBIX 3aBEICHHI B COBPEMEHHOM IOJNUKYIBTYPHOM MPOCTPAHCTBE, NMPOJABIKEHHS CTaHIAPTOB POC-
CHICKOr0 00pa30BaHuUs, PyCCKOTO S3bIKa H PyCCKOM KYIBTYpHI B cTpaHax A(puky, B acTHOCTH B Peciry-
6mmke Kenus, ¢ ucnonb3oBaHuEeM pecypca MeKKYIbTYpHOH 00pa30BaTeIbHON MOJEIH.

Kniouesvie cnosa: Teopust MEKKYIBTYPHOI KOMMYHHKAIUHU, TATTEPHBI KyIIBTYPEI, IHHTBOKYJIETypa, 00pa-
30BaTeNIbHAsl MEKKYIIBTYPHAs MOJIENb, 00pa30BaTeIbHOE IPOCTPAHCTBO cTpaH Adpuku, MexTyHapoaHas
ob1eoOpa3oBarenbHas MIKOJIA, 00pa3oBaTeIbHas ASSTEIFHOCTE HAa PYCCKOM si3bIke B PeciryOnuke Kennst
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Qunancuposanue: paboTa BHIIIOJHEHA B paMKax TOCYAapCTBEHHOTO 3aJaHus MUHHUCTEPCTBA MPOCBEIIe-
Hust Poccuiickoit @eneparnun, Tema «lccnenoBanuie moTpeOHOCTEN U 3apOCOB Ha 00pa3oBaHUE HA PyC-
CKOM SI3BbIKE ¥ H3yUCHHE PYCCKOTO SI3bIKA U PYCCKOil KynbTypbl B PecyOnuke Kenust ¢ menbro ux addek-
TUBHOTO npoaBIkeHus» (Ne QZ0Y-2024-0014).

bnazooapnocmu: aBTOpBI BEIPAXKAIOT OIATOAPHOCTh PEIEH3CHTaM, YbH KOMMEHTApHU MOMOTIH yIyd-
HINTh CTPYKTYPY U COZIePKaHHUE CTaThHU.

Konghnuxm unmepecog: aBTOpHI 3asBIAIOT 00 OTCYTCTBUH KOH(IUKTa HHTEPECOB.

Jna yumuposanus: Jlemckas B.M., Kypesnosuu A.B., 3r06anoB B.1O., AreeBa A.B. Anamu3s pecypca
MEKKYJIBTYPHOM MOJICIIH KaK HHCTPYMEHTA POCKTHPOBAHHUsI 00pa30BaTesbHOM AESITEIBHOCTH HA PYCCKOM
si3bike B Pecrryomuke Kenusi. Mumeepayus o6pazosanus. 2025;29(1):28—48. https://doi.org/10.15507/1991-
9468.029.202501.028-048

Analysing the Resource Potential
of an Intercultural Model as a Tool for
Designing Russian-Language Educational
Activities in the Republic of Kenya
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Abstract

Introduction. Russia’s involvement in intercultural interaction defines the urgency of promoting Rus-
sian-language education abroad. Given the expanding contacts between Russia and Africa, it is essential
to consider this issue in light of the country-specific characteristics of the interacting linguocultural com-
munities. Existing research inadequately addresses the design of Russian-language educational activities
in East African countries (specifically the Republic of Kenya). The article aims to analyze the functional
capabilities of an intercultural model for promoting the Russian language, Russian culture, and the stan-
dards of Russian education in the Republic of Kenya.

Materials and Methods. The complex theoretical and experimental methodology of the research included
an analytical review, systematization and generalization of scientific information, a sociological survey in
the form of an online questionnaire and a modelling technique. 167 people — potential students of the Cen-
ter for Open Education in the Republic of Kenya — participated in the survey. The material of the research
included the facts of Russian and Kenyan cultures, whose characteristic features are stability, typification,
axiological significance, and the ability to mark national identity. The data were processed using the met-
hod of statistical calculation and generalisation.

Results. An educational model has been developed, grounded in key principles of intercultural communi-
cation theory. The model’s units are cultural patterns — stable, axiologically significant forms of national
consciousness and national identity for a specific cultural community. Features unique to the integration
of this model into the Kenyan educational landscape have been identified. Factors determining the content
of this model have been analyzed, including the use of the Russian language as a means of intercultural
dialogue and a tool for educational activities, and reliance on linguocultural manifestations of the mentality
of the interacting peoples. Survey data has been obtained to objectify the content of the projected model,
aligning it as closely as possible with the needs of Kenyan culture bearers.

Discussion and Conclusion. The obtained results solve the problem of organizing educational institutions
in a modern multicultural space and promote the standards of Russian education, the Russian language and
Russian culture in African countries, particularly in the Republic of Kenya, with the help of an intercultural
model of education.

Keywords: intercultural communication theory, cultural patterns, language culture, intercultural education
model, education space in African countries, international secondary school, educational activities in the
Russian language in the Repubic of Kenya
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Beenenue

Ha coBpemeHHOM 3Tamne pa3BUTHUSA
MEXKIYHAPOJHOTO COTPYIHHUYECTBA YacTO
TIOJIHUMAETCS BOTIPOC TOJICPKAHUS CTa-
Tyca PyCCKOTO SI3bIKa KaK CPeJCTBa IJIO-
OanpHOrO OOWIEeHUS. [laHHYI0 TeHACHIIHMIO
MOATBEPKIaeT TPOEKT MUHUCTEPCTBA
npocsenieHus Poccuiickoit denepanyu no
CO3JaHUIO LICHTPOB OTKPBITOrO 00pa30BaHus
Ha PYCCKOM SI3BIKE M OOYUCHHSI PYCCKOMY
s3BIKY B Ootee uem 50 ctpanax mupa. [Ipu
AKTHBHOM Y4acTHH CIICLUATUCTOB U3 Tom-
CKOT0 I'OCYIapCTBEHHOTO MEarOrM4eCcKoro
YHUBEPCUTETA ITOI00HBIA HEHTP ObLT OTKPHIT
B Pecrry6nuke Kenust (2023 1), u cocrosicst
TIEPBBIN BBIMYCK TPYIIBI CTYJACHTOB, H3-
YYaBIIMX PYCCKUH A3bIK KAK HHOCTPaHHbII
(PKI). C yueTom opranuzaiiioHHO-IIEaro-
THYECKOTO OIbITa CIIEHUAIICTOB By3a U B CO-
OTBETCTBUU C IIEJIBIO0 TOCYAAPCTBEHHOTO
3a/1aHUsI CIPOEKTHPOBaHa 00pa30BaTe/IbHAS
MEXKKYJIBTYpHast MOJIEIb, (PYHKLOHAIbHBIH
pecypc KOTOPOH MOXKET ObITh peann30BaH
B paMKax OpraHu3aLuy JesTeNbHOCTH Mesk-
JTyHApOIHOH 00111e00pa30BaTeILHOM IITKOJTBI
C TIpeTio/iaBaHueM Ha PYCCKOM si3bIke B Pec-
myonuke Kenust.

Opranunzanusi 00pa3oBarenbHON Jiesi-
TEIBHOCTH B (OopMaTe PYCCKUX IIKOJ 3a
py0exxoMm — croco0 UHTerpanuu ody4va-
IOIUXCSl B MUPOBOE COOOIIECTBO, KOTOPBIH
npeTepreBaeT UCTOPUUECKU 00YCIIOBIICH-
HYIO TpaHC(OPMALIMIO U OKA3bIBACT CBOIO
sdpdexruBHoCTh' [1; 2]. [Iporpammer 06-
y4Y€HHsI, OCHOBaHHBIC Ha POCCUHCKUX 00-
pa3oBaTeNbHbIX CTAHAAPTAX U METOIUKAX,
CIIOCOOCTBYIOT IOJIy4€HHIO Ka4€CTBEHHOI'O
00pa30BaHusl U MOJITOTOBKE K MOCTYTUICHHIO
B POCCHHCKHE U MEK/TyHAPOIHbIC YHUBEP-
cuteTsl. KBanuduuupoBaHHbIE TeAaroru
C OITBITOM paboThI B 00MacTn 00pa3oBaHUs
U crieaIn3anyeil Ha MpenojiaBaHuy pyc-
CKOTO $SI3BIKa, JINTEPATyphl, MaTEeMaTUKN
U IPYTUX OPEIMETOB 00111e00pa3oBaTesb-
HOT'O LIMKJIA, TOTOBBI OKa3aTh MOJJEPKKY
CTyZleHTaM B 00pa30BaTeIbHOM MPOLEC-
ce. YueOHbIe MaTepuaibl 00eCTIeYuBaIOT

! BBI30BBI U MIEPCIEKTUBBI PYCCKUX IIKOJ 32
pyOeXKOM : SKCIIEpTHO-aHATUTUYECKHI JTOKIaT /
P. 1. Koros [u ap.]. M. : Hayxka, 2021. 48 c.

METOJJYECKOE COMPOBOKICHUE O0yUEHHS.
KynbsrypHble MepOIpUSATHS, TTOCBSILICHHbIE
PYCCKOIi M MEXyHapOAHOU KYJIBTYpE, C-
KyCCTBY M CIOPTY, HalipaBJIeHbI Ha pac-
LIMpEHNE KPyTro30pa CTyAEHTOB, pa3BUTHE
COLIMAJIbHBIX HABBIKOB M yMeHUH. CoTpya-
HUYECTBO C POCCUICKMMHU 00pa3oBaTesb-
HBIMH YUPEXKICHUAMHU U OpraHU3aLsIMU
obecrednBaeT JOCTYII K JOMOJIHUTEIbHBIM
pecypcaM U BO3MOKHOCTSIM VISl CTYJICHTOB.
Pycckune mkossl 3a pyOekoM peasn3yroT
3asaun KoHuenmu rocynapcTBeHHOM Moji-
JEPKKH U TTPOJIBUIKEHHSI PYCCKOTO SI3bIKa
3a pyOexxoM: «B cOBpeMEHHBIX YCIOBHSX
BOCTPEOOBAHHOCTH U PACTIPOCTPAHEHHOCTD
SI3bIKA 3 pyOEIKOM SIBIISIIOTCS BAXKHEHIIUMU
MOKa3aTeJIsIMH aBTOPUTETa rocyJapcTBa
U €ro BIMAHMA B MHpe. B cBs3M ¢ 3TUM
PYCCKHMIA SI3bIK HEOOXOAMMO paccMarpu-
BaTh B KAUYECTBE OIHOTO U3 OCHOBHBIX HH-
CTPYMEHTOB IIPOJBIIKEHHUS U peasin3aliu
CTPAaTErn4eCKUX BHELIHETIOIUTHYECKUX
uHTepecoB Pocculickoit @enepanuu. Ero
pacmpocTpaHeHue 3a pyOekoM Croco0-
cTBYeT (DOPMHUPOBAHUIO IOJIOKUTEIHHOTO
oTHomieHus K Poccuiickoil @enepauuu
B MHPOBOM COOOIIECTBE, YKPEIUICHUIO
1 PaCIINPEHHIO POCCUICKOTO IPUCYTCTBHSA
Ha MEXTyHapOIHOU apeHe»’.
MexayHapoaHast Kosna Kak opma op-
raHy3aLuy 00pa3oBaTeIbHOM AESTeIbHOCTH
HUMEET pa3InyHble HAyYHbIE OCHOBAHMUS.
B pamxax HacTosero uccieoBaHus 6a3o-
BOH (DYHKIIMOHATLHON MOJIEITBIO CTajla MEXK-
KyJIbTypHasi MOJIEITb, PeaTi3yoIas MOAX0]
K 00pa30BaHMIO C YUETOM Pa3ININi Kyilb-
Typ, B3aUMOIIOHUMAaHUA U COTPYIHNYCCTBA.
[Ipumenenne naHHOM MozienH B 00pazoBa-
TEIBLHOM TIPOLECCEe CIOCOOCTBYET PA3BUTHIO
TOJIEPAaHTHOCTH, YBKEHUS K JIMHI BOKYJIb-
TYPHBIM Pa3IUYMSIM, TyOOKOMY OCO3HAHHUIO
COOCTBEHHOW HALIMOHAJILHON WACHTHYHO-
CTH; 3aKJIaJbIBA€T OCHOBBI YCIICIIHOCTU
CcyOBeKTa 00y4eHHsI B COBPEMEHHOM TOJIH-
KYJIBTYPHOM U HOJINSA3bIMHOM INI00AJIbHOM

2 KoHuemnuusi rocyapCTBEHHON TOAICPKKI
U TPOABWKCHHUSI PYCCKOTO sI3bIKAa 3a pyOemkom
[Onekrponnbiit  pecypc] // Ilpesument Poc-
cur : odmm. caiit. URL: http://kremlin.ru/acts/
news/50644 (mara oopamenus: 12.07.2024).

30 MEXIYHAPOJHBIN OIIBIT UHTEI'PALIUU OBPASOBAHUA
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mupe. C Ipyroii CTOpOHBI, 00eceynBaeT
peaTM3alnio MOCTABICHHBIX TOCYaPCTBOM
3a1a4 B 00J1aCTH FKCIIOPTA POCCHIHCKOTO 00-
pa3oBaHusl, MPOJBIKEHHS PYCCKOTO SI3bIKa
U PYCCKOM KYJBTYPBI 32 PyOekKOM.

Ilens wccnemoBaHUs — aHAU3
MOTEHIMATA MEKKYIIBTYPHON MOJICIHN TSt
TOMYJISIPU3AIIH PYCCKOTO SI3bIKA K PYCCKOM
KYJBTYpBI B cTpaHax A(pHKH, a TAKIKE CTaH-
JTAPTOB POCCHIICKOTO 00pa3oBanus B Kenuw.

0O030p auTEPaATYpPHI

HcTopus Bompoca TUIOIOTH3AIUH 00-
pa3oBaTeIbHBIX MOJIENICH 1 X COMlep KaHHs
IIMPOKO IMPEJCTaBlIeHa B CIEIHATU3UPO-
BaHHOI JuTeparype’. KyabsTypHsie Moaenn
CHOCOOCTBYOT (DOPMHUPOBAHHIO TIPEIICTAB-
neHust 00 00pa30BaHUU KaK «IIOJCUCTEME
KYJBTYPbD», TPAHCIUPYIOILIEH €€ HEHHOCTH
u cMmbicibl [3]. UccnenoBanne JqaHHBIX
Mozenei 3a nociaegnue 30 siet npespa-
THAJIOCH B MEKIUCITUTUIMHAPHBINA 0OBEKT
M3YYEeHHUS TYMaHUTApPUCTHKH B PaMKax
TaKWX HAayYHBIX HANpaBIICHUH, KaK Kyilb-
Typosorust 00pa30BaHMs U NeJJarorunuecKas
kyneTyposorus (B. JI. benun, U. E. Bunr,
T. B. I'maszkoBa, H. b Kpsutosa u ap.), ato
CBUJICTEIILCTBYET 00 YTBEPKICHUU «KYJIb-
TYPOJIOTHYECKOH MapaurMbl 00pa30BaHUs»
(A. 51. dnuep) 1 MyIBTUKYIIBTYpAIN3Ma Kak
MIPUHIIUIIA COBPEMEHHOI 00pa30BaTeIbHON
nommmtuke (O. O. Mensenesa). «O0pazoBa-
HUE, SIBJISISICH “TIPOU3BOJIHBIM’ KYJIBTYPBI,
MIPEICTABISIET COOO0M ee OmpeeIeHHYO
“NMPOEKINI0” U B HOPME TI0 CBOUM MOP-
(ho-2THCTEMUYECKIM XapaKTePUCTUKAM
aJIeKBaTHO MPU3HAKAM TOPOIUBIIEH €T0
KYJIBTYpbIn®.

OTaenbHOE BHUMaHHE YAENSIeTCs
CPaBHUTEIBHOMY aHATU3Y KYJIBTYPHBIX
MoJiesieH, Mpo0IeM U TIEPCIICKTHR Mepe-
HOCA YCIICIIHBIX PEIICHUH U MPAKTUK U3
OJIHOM Mojenu B Apyryro’. Ha nanubIi

3 Amucosa E. A., [TogeiMoBa JI. C. Hctopus
pa3BuUTHS 00pa30BaTENbHBIX MOJETEH W TEXHOIO-
ruii : yue6. M.-Bepimn : lupexrmenua [Tabnummnr,
2021. 353 c. https://doi.org/10.23681/599623

* Bunar U. E. O6pa3oBanue kak HeHOMEH KyJlb-
TYPBI: YBOIIOIHS 00pa30BaTeIbHBIX MOJIETIEH B ICTO-
PHKO-KYIBETYpHOM IIpoliecce : aBroped. muc. ...
n-pa nient. Hayk. Tromens, 2003. 44 c¢. URL: https://
new-disser.ru/_avtoreferats/01002615229.pdf (nara
obpamenus: 12.07.2024).

> JIu 1. KyasTypHble 0CHOBBI 00y4eHus. Boc-
Tok U 3aman. M. : M3parensckuif nom Beicmeit
mkosbl dkoHoMEKH, 2015. 464 c. URL: https://
id.hse.ru/data/2015/09/15/1087364286/Li_site.pdf
(nara obpamenus: 12.07.2024).

MOMEHT H3BECTHBI cleJyromue o0-
pa3oBaTelibHbIE MOJICIHU: KYJIbTYpPHO-
aatpomnonoruueckas (O. C. bopo3nuna,
H. K. 3otoBa, C. B. MacnoBckas), 3THO-
kyneTypHas (A. b. Adanacresa), Kyib-
TypHO-ucTopudeckad (M. A. Ilerpenko,
O. A. fnytun), KynsTypHO-uH(pOpMAaIu-
onnas (O. FO. Tapckas) u np. Ux cyTs 3a-
KJIIOYAETCs B ONPEACIICHUH 00yYaromerocs
Kak cyowsekTa KynbTypsl (B. I. besporos,
I'. b. KopHeToB), koTopas 00ycIaBIuBaeTCst
COBOKYITHOCTBIO COLIMAJIbHO-aHTPOIIO-
nornueckux (akropos (A. S. I'ypeBuu,
10. M. JloTman).

KynbrypHast oOpa3oBarenbHasi MoO-
JieNTb, OCHOBAHHAsI HA TIOHMMAHHUH aKCHO-
JIOTUYECKON IIEHHOCTH MEXKYJIBTYpHOM
KOMMYHHKAIUH, BEICTYHAET MPEIMETOM
n3yuenusi. OOpazoBaTenbHas MEKKYIBTYP-
Hasi MOJICNIb HEOAHOKPATHO CTAaHOBUJIACH
IPEIMETOM HCCIIeI0BaHUs 3apyOe)KHbBIX
U OT€UECTBEHHBIX CIEIMATINCTOB B CHILY
BOCTPeOOBAaHHOCTH B YCJIOBHSIX II€PEX0Aa
OT «MHOTOKYJIBTYPHOIO» K «MEXKYIBTYp-
HOMY» oOpa3zoBaHuio [4—6]. MexXKyIb-
TypHasi KOMMYHHKAIIUS SIBIISIETCS «HOBBIM
pyOeKOM MMO3HAHUSI — OHA HE YCTpaHseT
pa3Nuuuil MeXIy KyJABTYpaMH, HO CO3aeT
YCIIOBHS ISl UX COMVKSHUSINC.

[Ipencrasienue o cBoeoOpazuu Ha-
HHUOHAJIBHON KYJIBTYpHI MEPEaaloT ee
MapKepbl — NaTTEPHBI KYIbTYPbl: HOPMBI
HOBEICHUs1, 00bIYau U TPAAULMH, TUHIBO-
KyJIbTypHBIE (DAaKThI (MIMOMBI, AUATIEKTHI,
KapProHHbIE, 0€39KBUBAJICHTHbIE €JUHHULIbI
U JIp.), CUMBOJIBI M CTEPEOTHIIbI, HCKYC-
CTBO, JINTEpPaATypa, MapKepbl MpeICTaB-
JICHWH 0 BPEMEHHU M MPOCTPAHCTBE, CH-
creMme LeHHocTel. IIaTTepHbl KylabTyphl
BBIPAXKAIOTCS B SI3bIKE, 00pase KU3HH,
UCKYCCTBE, PEITUTUH, ADXUTEKTYPE U JIpY-
I'UX acnekrax. M3yueHue 3Tux MapKepoB
MOMOTAET MOHSITH KYJIbTYpYy H MOBeEJe-
HUE APYTHUX JI0/eH, 00JIeryaeT MeXKyJIb-
TypHOE B3aUMOJCICTBHE U B3aHMOIIO-
HUMaHHe. AKCHOJIOTMYECKH 3HAUUMBble
JUIS. HALIMOHAJIHON KyJIBTYpPbl IATTEPHBI

¢ Kucenepa A. B. OGpa3oBatenbHas MOJICIb
MEXKYJIBTYpHOU KoMMyHUKAIK // COBpeMEHHBIE
HO/JXO/IbI K MOBBIIICHHIO KauecTBa CEpBHCA B HH-
JYCTPHH TYpH3Ma M TOCTEIPUHMCTBA B YCIIOBHSX
MEXKYJIBTYPHOH  KOMMYHHKaluu. Marepuaisl
V MexayHap. Hayd.-pakTud. koH(. Exarepun-
oypr : YpI'DY, 2023. C. 12-16. URL: https://
science.usue.ru/images/docs/itogi/tursobl110124.pdf
(mara obparmenus: 25.07.2024).
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MOTYT CIIYXKHTb OTITPABHBIMU TOUKAMHU JITIS
MOCTPOEHUS 00pa30BaTENbHBIX KYIBTYp-
HBIX Mogeneit’ [7].

AHanu3 QyHKIHOHAIBHBIX BO3MOXK-
HOCTEH MEXKYJIBTYPHON MOJIENH pHUMe-
HUTEJIBHO K MPOCKTUPOBAHUIO 00pa3oBa-
TEJILHOTO MPOIECCa B paMKaX JesATelb-
HOCTH pyccKoi mkomnbl B Kerann — dakr
HOBHU3HBI B 0003Ha4YEHHOW IpoOlieme.
Ucropus onmcanns cnenupuke narrep-
HOB KEHUNCKOW KyJIBTYpPBI MIPECTaBIICHA
O0IMMMHU CBEJIEHUSIMUA O MEHTAIIbHOCTH
1 KyIsTypes.

HccnenoBarenn oTMevyaroT 3HA4YU-
MOCTh y4eTa HaIllHOHAJIBLHON crielinuKn
B 00yYEeHHH U BOCIIUTAHUH MOJIOACHKH.
B ropozackux ycnoBusx hopMupyeTcs oKo-
JICHUE «IIPHD (sheng), KOTOpoe HE UMEIIO
BO3MO)KHOCTH MIOTPY3HUTHCS B TPAAULIMOH-
HYIO TUIEMCHHYIO MYAPOCTb TOCIOBHUIL;
MOSIBIISIFOTCST HOBBIE (DOPMBI M CpPEICTBA
TPAHCISAIUHA HAPOIHBIX BBHICKA3bIBAHUN:
WHTEPHET-CAUTHI C MapEeMUSIMU HOCUTENEeH
pa3IM4YHBIX A36IK0B Kennn, oTpaxaromme
KyJIBTypHBIE IIEHHOCTH 3TUX HaposoB [8].
B o06pa3oBarenbHBIX LEIIX 0TMEYaIoTCs

7 I'puBa O. A., Makuenko C. A. Teopern-
Yeckash MOJIeNb 00pa30BaTENBbHOrO IOTEHIIHANA
MEXKYTBTYPHBIX KOMMYyHHKaruii // OOpazoBa-
TEJbHBINA TTOTCHIMAT MEXKKYJIBTYPHBIX KOMMYHH-
karuii. Cumdepomnons : Apman, 2016. C. 75-85.
EDN: WWVCYN

8 Kenyan Culture [Dnexrponnsiii pecype] //
Cultural Atlas opur. caut. URL: https://
culturalatlas.sbs.com.au/kenyan-culture/ken-
yan-culture-communication (mara oOparieHus:
12.07.2024); Kenya — Culture, Etiquette and Busi-
ness Practices [Dnexrponnslii pecypc] / Com-
misceo Global : o¢wum. caiit. URL: https://www.
commisceo-global.com/resources/country-guides/
kenya-guide (mara oOpamenms: 12.07.2024);
Cross Culture into Kenya [DnexTpoHHBII
pecypce] // Prezi : odum. caiit. URL: https://prezi.
com/lcszllwwcfip/cross-culture-into-kenya/ (nara
obpamenus: 12.07.2024); Kenya [DnexTpoHHBII
pecypc] // Culture Crossing Guide : oduwuir. caift.
URL: https://guide.culturecrossing.net/basics_
business_student details.php?1d=28&CID=107
(mara oOpamenus: 12.07.2024); Kenya Country
Profile [Dnexrponusiii pecypc] // UNESCO : odwuir.
caiit. URL: https://www.unesco.org/en/abling-in-
terculturaldialogue/kenya-framework-enabling-in-
tercultural-dialogue-profile  (mara oOpamenus:
12.07.2024).

® Muriithi J. K. Media and Proverbs Use
in the Kenyan Society [DnekTpoHHbIi pecypc].
URL: https://afriprov.tangaza.ac.ke/wp-content/
uploads/2008/11/ebooks 2013-Kariuki-Arti-
cle-on-Proverbs-and-Media-in-Kenyan-Society.pdf
(mara oOparmenus: 15.09.2023); Wanjohi G. J. Under
One Roof: Gikuyu proverb s consolidated. Nairobi :
Pauline’s Publications Africa, 2001. 238 p.

MePCIIEKTUBBI UCITONB30BaHMUs (POIBKIOPA,
KOTOPBIN paccMaTpuBaeTcs Kak albTepHa-
TUBHBIA UCTOYHUK MaTEPUAIIOB JUIsl N3y4e-
HUS sI3bIKa [9].

HccnenoBanue npoueccoB 00pa3zoBa-
TEIBHOTO MPOCTPAHCTBA CTpaH Adpuku
1okHee Caxapbl IPOBOIUTCS POCCHACKUMU
CTEIMAICTAMHU B TEUCHUE JUTUTEIHHOTO
Bpemenu [10; 11]. DkecnepTsl oOpara-
FOT BHUMaHWE Ha MTyTH B3aUMOJEHCTBUS
Poccutickoit @eneparnu u ahpUKaHCKAX
cTpaH [12], BBIIEISIS POJIb PyCCKOTO SI3bIKA
B OpraHU3alul MEXKKYJIBTYPHOU KOMMYHH-
karun'’. OCHOBHBIM HCTOYHUKOM HH(OpMAa-
LIUH JJIs1 OIIMCAHUs ClieIu(UKU 00pa3oBa-
TEJILHOH U 3aKOHOJATENLHON crucTeM Kenun
MOCTYKUJIM MaTepualibl MUHUCTEPCTBA
oOpazoBanusi PeciyOnuku Kenus (Kenya
Ministry of Education)"'.

OOpazoBaTenpHas AESTEILHOCTH
Ha PYCCKOM S3BIKE paHee He SBISIIach
st KeHun mmpeMeToM OTAENbHOTO HC-
cienoBaHuA. Bompoc u3ydeHus mecta
1 POJTH PYCCKOTO SI3bIKa B 00pa30BaTeIbHON
CHCTEME CTPaHbl OCTAETCS HEIOCTATOUHO
pa3paboTaHHBIM: HAMICHBI CIMHUYHBIC
WCTOYHHMKH aHAJIN3a SI3IKOBOM CHTYAIMH
B CTpaHe'?, MeCcTa pyCcCKOTO A3bIKa B YKU3HH

10 Pycckuii SI3BIK JUIS  y4alllUXCsl CTpaH

3amagnoit Adpuku (Ceneran, ['amOus, Mamm) :
yueb. mocobue / B. M. Wlakneun [u ap.]. M. :
Poccuiickuii yH-T apy>x0b! Haponos, 2016. 110 c.

"' Circulars and Guidelines [DneKkTpoHHBII
pecypc] // Ministry of Education : odwum. caift.
URL: https://www.education.go.ke/circu-
lars-guidelines (mata oOpamenus: 03.08.2023);
Registration Guidelines for Basic Education Insti-
tutions [OnexTpoHHbI pecypc]. Ministry of Edu-
cation, 2021. URL: https:/files.constantcontact.
com/730775d8601/bab93e6d-ea20-45cd-a551-
48e01773¢c0e9.pdf (mara odpamenwus: 03.08.2023).

12 A6mu A. SI3wikoBas cutyainus B Kenuu //
S3pik. OOmectBo. Meauunna. COOpHUK MaTepu-
anoB XX PecryGnukaHckoil cTyneHuecKkoi KoH.
n XVII PecyOnukaHCKOro HayYHO-IIPAKTHIECKO-
ro cemuHapa «®opMHUpOBaHHE MEKKYJIBTYPHOU
KOMIIETEHTHOCTH B YUPEXK/JCHHAX BBICIIEr0 00pa-
30BaHUs Npu 00ydeHuu sizbikam». ['poxno : Uzn-
Bo ['pogHeHckoro roc. men. yH-Ta, 2021. C. 19-20.
EDN: ZQRICI; Kamumynnuaa B. P, Cutanko-
Ba A. K. CoBpeMeHHasi TMHIBUCTHYECKAS CUTya-
I¥sl B aHIIoroBopsiei yactu Adpukn (Ha mpu-
mepax Tanzanum, Kennn n Yranpger) / COopHUK
MmarepuaioB X1V MexayHap. Hayd.-IPakT. KOH®.
«MHOCTpaHHbIE S3BIKM B COBPEMEHHOM MHUpPE».
Kazanp : U3n-Bo Kaszanckoro (IIpuBomkckoro)
(denepanpHoro ymmeepcurera, 2021. C. 42-47.
URL: https://dspace.kpfu.ru/xmlui/bitstream/
handle/net/165730/sbornik forlan2021 42 47.pdf
(mara obpamenus: 15.09.2023).
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u obpazoBanuu kenuiines' [13—15]. Ot-
MeuaeTcsi GopMUpPOBaHKE CHICHU(DUKU
SA3BIKOBOM cuTyauuu B Kenuu mytem Tpu-
IJIOCCUU: HUCTIOIB30BaHNE OPUIIHATIBHBIX
SI3BIKOB B Kau€CTBE CPEJICTBA MEKITHHU-
4eCKOM KOMMYHHMKaIuu'4, npeodnananue
Cpenn HaceJIeH!s POJHOTO fA3bIKa, CyaXUJIN
Y aHIJIMICKOTO'”, pOCT MHTEpeca K caMo-
OBITHOU KYJBTYPE U POJHOMY SI3BIKY [16].
OpHako cyaxuiM U3ydaeTcs B KauecTBE
HIKOJIBHOTO IIPEIMETAa U BBICTYIAET CPE-
CTBOM OOILECHMS JKUTEJIEH NPUTOPOAHBIX
U CEJIbCKUX TEPPUTOPHiL'C.
IIponBMXEHHUIO PyCCKOTO SI3bIKa TO-
CpPEICTBOM HCIIOJIb30BaHUS B 00pa3o-
BaTEJIbHON NIEATEIbHOCTH POCCUMCKUX
criennanucToB B Kennu GnaronpusTcTBy-
0T clieyolye pakTopbl: HAIMYUE TO0JIO0-
KUTeIbHOro o0pasza Poccuu B cozHanum
keHui1eB [17] Ha OCHOBE MO3UTHBHOIO
ombITa corpynHuuectBa Bo Bpemena CCCP,
JKeJlaHue YIuThesl U pabotars B Poccum.
[IpuoOmmenue xurtenet Kennn x pyccko-
My A3BIKY Ha 3Tanax IoJydeHus oOle-
ro oOpa30oBaHUs MO3BOJUT IUIAHUPOBATH
npoQeCcCHOHANBHYIO 3aHATOCTh C YUETOM
BO3MOKHOCTEH, CTPOUTH Kapbepy IyTeM
corpynHuuectBa ¢ Poccueil, ocymect-
BJISITh HAYYHYIO JIEATENBHOCTh B paMKax
POCCHICKNX Hay4YHBIX IIIKOJI, y4aCTBOBAaThb

3 Anppeesa E. C. TIpoGnembl cucteMsl 00-
pasoBanus Kennn, 3umbadse u FOAP // [lepcrek-
TUBBI Pa3BUTHS HAyKu U oOpaszoBanusi. COOpHHK
Hay9HBIX TPYZOB IO MaTepuagaM MexmyHap. Ha-
yu.-nipakt. kKoH®. M. : AP-Koncanr, 2017. C. 49-55.
EDN: VCIMQP; Munp H. ukmro3uBHOE 00pa3o-
Banue B Kenun // CrieripanipHast eJjaroruka u rneu-
XOJIOTHSI: TPAJWIMM W WHHOBaIWH. Marepuais
Bcepoc. Hayd. KOH(). MOJIOABIX YUEHBIX U CTY/ICH-
TOB C MEXAyHApoAHbIM yudactueM. M. : M3n-Bo
MIII'Y, 2019. C. 201-206. EDN: DPCMEN

4 A6mu A. f3bikoBas curyarmsi B Kenwn //
SI3pik. OOmectBo. Meauinaa. COOpHUK MaTepua-
0B XX PecnyOnmkaHCKOW CTyIeHUYECKOH KOH(.
n XVII PecryOinkaHCKOTO Hay4HO-TIPAKTHYIECKO-
ro cemuHapa «@DOpMHUPOBAHUE MEXKYJIBTYPHOU
KOMIIETEHTHOCTH B YUYPEIKISHUSX BBICIIEro 00pa-
30BaHUS IPH 00yUECHHH SI3BIKAMY.

15 Kasmmymmaa B. P., CutaukoBa A. K. Co-
BpPEMEHHasl JTMHTBUCTHYECKAs] CUTYAIMs B aHIIIO-
roBopsiniel yactu Adpuku (Ha nmpumepax Tamza-
Hun, Kennn u Yraunaer) / COOpHUK MaTepHaioB
XIV MexnayHap. Hayd.-nipakt. koH}. «MHOCTpaH-
HBIC SI3BIKU B COBPEMEHHOM MHPE».

16 A6mu A. fsbikoBas curyanus B Kenwn //
SI3pik. O6mectBo. MenuuuHa. COOpHHUK Marepua-
0B XX PecnyOnukaHCKOW CTYICHUYCCKOH KOH(.
n XVII PecrryOnukaHCKOTO HAayYHO-TIPAKTHYIECKO-
ro cemuHapa «QDopMHpOBaHHE MEXKYJIBTYPHON
KOMITETEHTHOCTH B yUPEKACHUSIX BBICIIETO 00pa-
30BaHUs IIPH 00YYECHHH SI3BIKAMY.

B TYPUCTHYECKHX M OM3HEC-TIPOrpaMMax,
MpernoaBaTh PyCCKUH S3bIK U KypChI TIO
PYCCKOH KyIBType, peaan30BaTh CBOU KOM-
neTeHHHy B podeccuu nepeBoqunka [ 18].

MarepuaJjibl H METOAbI

MeTon0noT s UCCIECA0BAHUS SBIISCTCS
KOMIUTIEKCHON TEOPETHUKO-OKCIIEPUMEHTAITb-
HoH. [loMrmo aHamuTHYEeCcKorO 0030pa,
CHUCTeMAaTH3allii U 000OIICHHS HAyIHOH
nH(pOpPMAITHH, B paboTe MPUMEHSIOTCS CO-
IIAOJIOTHIECKHNA OIPOC B opMe OHIIAHH-
AQHKETHPOBAHUS U TIPHEM MOJICITUPOBAHUSL.

Pe3ynbraThl COIMOIOTNYECKOTO OH-
JlaiH-aHKeTHPOBaHUs TpaxkjaH Kenuu cu-
JETENBCTBYIOT O CYIIECTBYIOIINX MOTPeO-
HOCT$IX, 3aIIpOcax, TPYAHOCTSIX H YCIOBHSIX
JESITELHOCTH pyccKoi 1koibl B Kennu. Op-
raHu3alys 1 OCYLIECTBICHHE OIPOca COOT-
BETCTBYIOT IIPUHATHIM B COBPEMEHHON HayKe
tpeboBanusm!’ [19]: yuer dhokyc-rpymms
PECTIOH/IEHTOB, COOIOIEHNE PEKOMEH TyEMO-
r0 00BeMa OHTalH-onpocHuKa (10 30 myH-
KTOB) U KpUTEpHEB (HOPMYITHPOBAHIIS BOIIPO-
coB'®. B oHJaifH-0MpOCe MPUHSITH yYacTHe
167 4en. — MOTEHITHATLHBIX 00yYarOIIHXCS
LlenTpa oTKpbITOro 00pa3oBaHKs Ha PYCCKOM
sI3bIKE M 00yUeHHSI pyCcKoMy s3bIKY B KeHnm.
BonbmmHeTBO M3 HUX — MYK4MHBI (88,6 %)
HIKe cpeHero Bozpacta (ot 22 1o 30 et —
64,1 %, ot 31 1o 40 et — 25,7 %), npuHaI-
nexarue K 17 pasnuyHbIM STHUYECKUM
rpyrmnam. AHKeTHPOBAaHHE POBOIMIIOCH TIPH
coniefictBum npezacraputenet [loconbcTBa
P® B Pecniyonmuke Kenwst n Byza-miapTHe-
pa (KeHuiicknif MHCTUTYT WHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB M TPO(ECCHOHATLHOTO 00pa3oBa-
nust, Kenya Institute of Foreign Languages
and Professional Studies). 1lenp onpoca —
BBISIBUTH OCOOCHHOCTH 00pa30BaTeIbHOMN

17 CtpebroB JI. O. Counonornaeckue ompo-
cbl B MHTEpHETE: BO3MOXXHOCTH W OTPAaHHYCHHS
[Onexrponnslii pecypc] // Marepuansl HHTEp-
HeT-koHOepeHin  «Cormonornst 1 MHTepHeT:
MEPCIEKTUBHBIC ~ HAIPABJICHUS  HCCIICOBAHUS».
URL: https://telegra.ph/Sociologicheskie-oprosy-
v-Internete-vozmozhnosti-i-ogranicheniya-06-16
(mara obpamenus: 10.08.2023).

18 Jlemckast B. M., Bormanosa A. I. Ananus pe-
3yJIBTaTOB IKCIIEPUMEHTAIEHOTO COLMOIOINIECKO-
TO OHJIAiH-HCCIICIOBAHNUS 110 U3YUYCHUIO KOHTEKCTA
JUIsL paspaboTKH MOJENH 3THOOPHEHTHPOBAHHOM
00pa3oBaTebHON AESTEIBHOCTH Ha PYCCKOM SI3bI-
ke B PecriyOnuke Kenns // Poccust — Adpuka 2023:
IMapagurma o6pazoBanus : MaTepraisl MexIyHap.
Hay4.-1ipakT. koHd. ; mox pex. U. 10. TapxanoBoil.
Spocnasne : PUO SITIY, 2023. C. 134-142.
EDN: WDBQFA
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MEXKYJIBTYPHOU MOJIC/I Ha OCHOBAHUH JaH-
HBIX, TIPE/ICTABJICHHBIX HOCHTEIISIMU KCHUM-
CKOH KyJIbTyphl. Bce pecrnionieHTs! Obutu
POUH(OPMHUPOBAHEI O TSI UCCIICIOBAHNUS
Y BBIPA3WJIA TOTOBHOCTH (COIJIACUE) K CO-
TPYAHUYECTBY. AHKETa BKJIFOYaIa 25 BOI-
POCOB, KOTOpPBIE MOXKHO Pa3JelITh Ha Ka-
TETOPHH:

— ocMbICIIeHue xuTensiMu Kennu co0-
CTBEHHOHN HAIlMOHAJILHOM MJIEHTUYHOCTH
(KyABTYpHI, SI36IKA, HICTOPHUH, TOCYIapCTBEH-
HOCTH, 00pa30BaHMs);

— (hukcupoBaHue TpeICTaBICHUN CO-
BPEMEHHBIX KeHUIi1IeB 0 Poccuu, pycckoii
KYJBTYpE ¥ PYCCKOM SI3bIKE;

— pediekcus 0 BO3MOKHOCTSIX 00pa3oBa-
TeIBpHOTO B3aumozieiicTust Kennu u Poccun,
HX BKJIFOUEHHOCTH B ATO B3aUMOIeHcTBHE .

K xaxxmomy Bompocy mpuiaraeTcs ne-
pEUYCHB OTBETOB C BOBMOYKHOCTBHIO MHOYKE-
CTBEHHOT'0 BBIOOPA, a TAKKE BAPUAHT OTBETA
«apyroe». Beero nomyueno 169 orseTos.

IIpuem monenvpoBaHus HanpaBiIeH
Ha MPOEKTUPOBAHNE MEKKYIBTYPHON MO-
JIEJIN C LENbI0 €€ peaji3aliy B IeATelb-
HOCTH PYCCKOM 0011eo0pa3oBaTeIbHOM
IIKOJIBI C TIPETIO/JABAHUEM Ha PYCCKOM SI3bI-
ke B PecriyOnnke Kenus. Muccust naHHo#H
IIKOJIBI — CO3JJaHUE BO3MOXXHOCTEH JIsi
(hopMHpOBaHHsT KOMIICTCHTHOW U TIPOAKTHB-
HOW JIMYHOCTH Ha OCHOBE HPABCTBEHHBIX
IIEHHOCTEW COBMECTHOU NIEeSITETbHOCTH
BCEX YYaCTHHUKOB 00pa30BaTEIbHBIX OT-
HOIIIGHUH B KOHTEKCTE MEXKYJIBTYPHOTO
nuarnora. [Ipoektupyemast Monenp ydu-
THIBA€T MMEIOIINICS OMBIT TOCTPOCHUS
00pa30BaTeIbHBIX MOJICIICH C TOUKH 3PCHUS
MHOT000pa3usi Hay4YHBIX MOAXO0J0B U B paM-
KaxX MUCCIIeIOBATEIBCKHX Mapagurm=’,

19 Jlemckast B. M., bornanosa A. I. Ananus pe-
3yJIBTATOB HKCIIEPUMEHTAIIBHOTO COLIHOIOIHYECKOTO
OHJIAHH-UCCIICJOBAHUS 110 U3YYCHHIO KOHTEKCTa
JUIs pa3pabOTKHU MOJIENIN STHOOPHUEHTUPOBAHHOM
00pa30BaTeIbHOM IEATEILHOCTH Ha PYCCKOM SI3bIKE
B PecrryOnmuke Kennsi.

20 Kompakos E. C., Uepnsisckas A. I. Kyb-
TypHBIH pecypc Iejarora: rnapajgurMbl, IOAXO-
JIbl, 00pa30BaTeJIbHBIE MOJCIN U CHCTEMBI : y4eo-
Ho-Merox. nocodue. M. : UHDPA-M, 2016. 109 c.
URL: https://znanium.ru/catalog/document?id=272478
(mara obpamenms: 28.09.2023); Jopomenko C. U.,
Jopomenko 1O. . CoBpemeHHBIE MOAEIH IIKOIBHOTO
obpasoBanus : yued. nmocobue. Bnagumup : 13a-Bo
Bnl'Y, 2017. 124 c. URL: https://respl.vlsu.ru/fileadmin/
online school/PED/Doroshenko S.I._ 2017.pdf (nara
obpamenust: 22.07.2024); Kapmaszun 0. 1. Metomno-
JIOTUYECKHE OCHOBBI M IIPUHIHIIBI IPOSKTHOTO MOJIe-
nmpoBaHus : yuel. mocodue. Boponex : BIACY, 2006.
180 c.; Kocorosa A. C. MozenipoBaHue B 00pa30BaHHH :
yue0. nmocobue. Upkyrek : U3n-so UT'Y, 2014. 159 c.

MaTepI/IaHaMI/I HCCIICA0BAaHUA ABJIAIOTCS
(haKTBl PyCCKOH M KEHUHCKOU KYIBTYD,
XapaKTepU3YIOUIMECS YCTOMYMBOCTbBIO, TH-
MU3UPOBAHHOCTHIO, aKCHOJIOTHUECKO 3Ha-
YUMOCTBIO, CIOCOOHOCTBI0 MAapPKUPOBATh
HAIlMOHAJIBHYIO WACHTUYHOCTH. JlaHHBIC
3NIEMEHTBI — TATTEPHBI KYJABTYPbI — [103BO-
JISTFOT BBICTPOUTH MEXKYIBTYPHBIE «ITe-
PEKIMYKN», B CITydae WX UCIOIh30BaHUS
B 00pa30BaTeNbHON JeSATENTFHOCTH — CIO-
CO0CTBOBATH MOTYUCHHUIO 00PA30BATEITHHBIX
Pe3yabTaToB, KOTOPBIE OyAYT MOJOKEHBI
B OCHOBY KOHUECIIUHA 1 CTAaHYT €AUMHULIAMUN
00pa3oBaTenbHOI MEXKKYIBTYPHON MOJIEITH.

Janubie onpoca ObuTH 00paboTaHbI
METOJ0M CTaTUCTHYECKOTO MojcyeTa
1 00001IeHNSI.

Pe3ynbTarhl uceae10BaHus

IIpu co3nanuu MEXKYIbTYpPHOI MO-
JleNd KaK MHCTPYMEHTa MPOEKTUPOBa-
HUsI 00pa30BaTeNbHON IesATENHPHOCTH Ha
PYCCKOM SI3BIKE HEOOXOIMMO YUUTHIBATH
aCTIEKTBI MEXKYIIFTYPHOH KOMMYHHUKAITNH
obeux ctpan (tadn. 1). Ha nporecc 00-
YUYEHMSI U B3aUMOJICHCTBUA B IIKOJbHOMU
Cpeie BIUSIOT pa3jInius B 3TUX KyJIbTypax
MEKJIMYHOCTHOTO OOILEHHSI, COIUAIBHBIX
HOPM M HeBepOaJIbHOH KOMMYHHKAIIHH.
B Poccun BakHBI JINUHOE TPOCTPAHCTBO
u popmanbHOCTh B 00IeHNH, a B KeHuun
JIFOZIM CKJIOHHBI K OJTM3KOMY KOHTaKTy U 00-
muTenbHOCTH. [Ipu cocTaBineHny TabIuITbI
WCTIONTb30BaHa HH()OPMAIIUS M3 OTKPBITHIX
HCTOYHHKOB?!, MFHTEPBHIO M OTIPOCOB TPETTO-
JaBarenei u ciyiareneid LleHTpa oTKkpbIToro
00pa3oBaHus Ha PyCCKOM si3bike B Kenuu.

W3yueHne KylbTypHBIX pasiIManuil MEXITY
paccMaTpuBaeMbIMU CTpaHAMU Ha OCHOBE
TEOPHH KYJIBTYPHBIX m3Mepenuii [. Xodere-
1€ [20] BBISBUIIO aCTIEKTHI, KOTOPBIE CIETyeT
YUUTBIBATh NPH aHAIN3E MEKKYJIBTYpPHOM
Mozenu. O0001IeHb! TaHHBIE KYJIBTYPHBIX
ocoberHoctelt Poccun n Kennu (Taom. 2).

2l Samovar L. A., Porter R. E., McDaniel E. R.
Intercultural Communication: A Reader. Boston : Wad-
sworth, Cengage Learning, 2012. 518 p.; Ting-Toom-
ey S., Chung L. C. Understanding Intercultural Com-
munication. California : Roxbury Pub., 2005. 326 p.;
Cassini M. An Examination of Kenyan and U.S. American
Communication Styles and Value Orientations ina U.S.
American Organization in Nairobi. Kenya : University of
the Pacific, 2012. 102 p. URL: https://scholarlycommons.
pacific.edu/uop_etds/834 (nara obpamienus: 27.07.2024);
Njoki M. A. Barriers to Cross-Cultural Communica-
tion in International Organizations: A Case Study of the
British Council Kenya. 2015. 48 p. URL: https:/tinyurl.
com/3mpbkjz8 (nara oopamenus: 20.07.2024).
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Tab6numa 1. Kyasrypusie paziaunuus Poccun n Kenun

Table 1. Cultural differences between Russia and Kenya

Tlokazarens /
Indicator

Poccuiickas denepaust /
Russian Federation

PecnyOnuka Kenust /
Republic of Kenya

1

2

3

Mesicnuunocmnoe obwenue / Interpersonal communication

AKyCTHYeCKH KaHas /
Acoustic channel

Onruyeckuit kaHai /
Optical channel

TaxTuapHBIN KaHAT /
Tactile channel

HesepOanbHast KoMMyHHKanust /
Non-verbal communication

[May3s1 B peun /
Pauses in speech

Jucranuums npu oOeHun /
Distance in communication

['pynmoBoe obmieHue /
Group communication

BexiuBocTb 1 HopMbl
oOpamienuii / Politeness
and forms of address

Tems TaOy B oO1ICHUH /
Taboo topics in communication

Cpennuii ypoBeHb
rpoMKocTH peun / Average
speech volume level

B3 B m1asza BaxkeH, HO OH
JIOJKEH OBITh HE CIIUIIKOM
nonruii / Eye contact is
important, but it should not be
too long

MuHIMaITbHEIE TPUKOCHOBEHMS /
Minimal touches

Cnepxannas / Restrained

IMay3b1 4acTO UCHONB3YIOTCS /
Pauses are often used

Bornbiiast TMgHas AUCTAHIMS /
Larger personal distance

dopmanbHOE, HEpapXUIecKoe /
Formal, hierarchical

YeTkoe pa3aeneHue «Th»
u «Bp» / Clear separation of
“Thou” and “You”

IMonuTHKa, JIMYHBIC JOXObI /
Politics, personal income

Peur wacto Gonee rpomkas /
Speech is often louder

Bamsz B m1aza MOXKeT ObITh
BOCIPHHSAT KaK arpecCUBHBIN /
Eye contact can be perceived as
aggressive

B03MOKHBI TPUKOCHOBEHHS,
o6wsitust / Touching and hugging
are possible

Bripasurensnas / Expressive

[Tay3bl HCTIONB3YIOTCS perke /
Pauses are used less frequently

MeHbluast TMYHAsT TACTAHIAS /
Smaller personal distance

Bonee nepopmansHoe
u paBHonpaBHoe / More informal
and equal

MeHblliee aKIeHTHPOBAaHUE
Ha (opmax oOpamieHus / Less
emphasis on forms of address

IMonuTHKa, PEITUTHO3HBIC
yoexnenust / Politics, religious
beliefs

Coyuanvrvle Hopmul u oovivau / Social norms and customs

ToBenenue B OOIIECTBEHHBIX
mecTax / Behavior in public
places

Penurnosusie 0co0eHHOCTH /
Religious features

T'uruena /
Hygiene

3HayeHNe IBETOB /
Meaning of colors

Kynbrypa MosrganuBoro si3pika /
Culture of tacit language

OCHOBHBIE LIEHHOCTH /
Core values

DTHHYECKAS IPHHAICKHOCTS /
Ethnicity

INTERNATIONAL EXPERIENCE IN THE INTEGRATION OF EDUCATION

CraeprkaHHOE, COOTIOZICHNE
muctanimy / Restrained, keeping
distance

IpaBocnaBue, BAUSHUE PEIUTHHA
ymepenHoe / Orthodoxy,
moderate religious influence

BBICOKHE CTaHIAPThI TUTHEHBI,
gacToe MbIThe pyk / High
standards of hygiene, frequent
hand washing

Benblit — mBeT YUCTOTHI,
KpacHBIN — CUMBOJI CYACThs

n npazgauka / White is the color
of purity, and red is a symbol of
happiness and celebration

MoruaHune Kak 3HaK COIIacHs
i pasaymbs / Silence as a sign
of consent or reflection

Cembsi, paboTa, ACHBIH /
Family, work, money

Pa3Ho00pa3HbIe STHHYECKHE
rpynmnsl / Diverse ethnic groups

Bonee obmuTensHoe, MeHee
ctporas qucrannus / More
sociable, less strict distance

XpHUCTHAHCTBO, HCIIaM,
TPa/IMIIHOHHbIC BEPOBAHMS;
3HAYUTEIBHOE BIHSHHUE PEIUTHH /
Christianity, Islam, traditional
beliefs; significant religious
influence

I'urueHa BaXkHa, HO CTaHIAPTHI
MoryT pasnuuarbes / Hygiene is
important, but standards can vary

Benblii — nser Tpaypa, HO

HE BCErna, KPacHbI — LBET
npa3HUKa 1 cyactes / White
is the color of mourning, but
not always; red is the color of
celebration and happiness

MomnuaHue MOXeT OBITh
BOCIPHHATO KaK Hecoriacue

i pazapaxenue / Silence can
be perceived as disagreement or
irritation

CeMbsi, COO0IIECTBO, MOPAJIbHBIC
nenHoctd / Family, community,
moral values

Bonee 40 sTHUYECKUX rpymI,
Kak/1asi CO CBOMMH TPaJHLHAMU /
Over 40 ethnic groups, each with
its own traditions
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Oxonuanue mabn. 1/ End of table 1

1

\ 2

\ 3

S13bIKOBBIE HOPMEI /
Language norms

KynsrypHoe pa3snoobpasue /
Cultural diversity

Pyccxuit 361K, opManbHbIe
U He(OpMaJbHbIE BUJIBI
obmenust / Russian language,
formal and informal types of
communication

[premMIIeMOCTh JAPYTUX KyJIBTYp
BBICOKasI, HO IIPUCYTCTBYIOT
crepeotuiisl / Acceptability

of other cultures is high, but
stereotypes are present

Cyaxuny U aHNIUHCKUH SI3BIKY,
IUIEMEHHBIE UAJIeKThI, OOIeHHE
4acTo Oonee He(opMmanbHOE /
Swahili and English, tribal
dialects, communication is often
more informal

BeIcokast MPHEMIIEMOCTb APYTHX
KYJIBTYp, HO C CHIIBHBIMHU
MECTHBIMHU TPaJULHUAMH /

High acceptability of other
cultures, but with strong local
traditions

Hesepoanvroe obwenue / Non-verbal communication

XKectsl / Gestures
SI3p1k Tena / Body language
Mumuka / Mimicry

OrHouentpusm / Ethnocentrism

Crepeorursl / Stereotypes

SI3bIKOBOI Oapbep PyCcCKOro
YUUTEIIs1/KEHUHCKOTO
obyuaromerocst / Language
barrier of Russian teacher/
Kenyan student

JlenoBas BcTpeya /
Business meeting

Cemeitnblii pa3roBop /
Family conversation

CompnabHble MEPOTIPUSITHS /
Social events

CraepixaHHbIE JKECTHI /
Restrained gestures

MeHblI1Ie IBUKEHHUN pyKaMu /
Fewer hand movements

Boree cnepkannast /
More reserved

Cpennuii ypoBeHb /
Intermediate level

EcTb CTEpeOoTHIIBI 110
OTHOUICHUIO K IPYTHM
KyJbTypam /

Stereotypes about other cultures

Bosmoxen, HE0OX0AMMO
U3Yy4YCHHE aHIVIMICKOTO SI3bIKa /
Possible, English

language learning required

BeIpasuTesnbHbIe KeCThl /
Expressive gestures

Bonbre nBrxenmii pykamu /
More hand movements

Bonee BeipaznuTenbHast /
More expressive

Huskuil yposeHs, BbIcOKast
tonepanTHOCTH / Low level, high
tolerance

CTepeoTHITbl MEHEE BBIPAKCHBI,
cTaparotcs u3berarb
HEYBaXKUTEJIbHBIX BBICKA3bIBAHHI
B OTHOLIECHUH APYTUX KYJIBTYp /
Stereotypes are less pronounced,
attempts to avoid disrespectful
statements about other

cultures

Cyaxuiu 1 aHIJTUHCKUI —
OCHOBHBIC SI3bIKH, PYCCKUi

s13bIK M3yuaercs penko / Main
languages — Swahili and English,
Russian is rarely studied

Peuesvie cumyayuu / Speech situations

®dopmanbHbIi CTHIH /
Formal style

CraeprkaHHBIH, YBAKUTEIBHBIH /
Reserved, respectful

Pasnoo6pasusle hopmarst /
Various formats

Menee popManbHBINA CTHIIb /
Less formal style

bonee oTkphIThIH

¥ OMOIMOHAJBHBI / More open
and emotional

Bonee obmuTenbLHBIE, aKIEHT
Ha coobiectBo / More sociable,
emphasis on community

Kynomypa cmpanvt / Culture of the country

CHUMBOIIbI, )KUBOTHBIE, JIFOIH /
Symbols, animals, people

3HAYUMOCTh PETUTUH /
Importance of Religion
Opnexna u npecc-kox /
Clothing and dress code

Mengenp, Oananaiika, marpemka / Jles, cion, macan /

Bear, balalaika, matryoshka
Cpennss / Average

DopmaibHast OIexkK/1a st paboThI
1 0D ULUATBEHBIX MEPOTIPUSITHH /
Formal clothes for work and
formal events

Lion, elephant, Maasai
Beicokas / High

TpaMLHOHHAS OACKA HA
O0(UIHMATBHBIX MEPOIPHSTHSX,
MOBCEIHEBHAs OfierK/1a — boliee
cBobozHas / Traditional clothing
for formal events, casual clothing
is less tight

Hcemounuk: 30ech 1 anee B CTaThe BCe TAOIUIBI COCTABICHBI aBTOPAMHL.
Source: Hereinafter in this article all tables were drawn up by the authors.
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Tab6numa 2. CpaBHeHHe KYJIBTYPHBIX O0COOEHHOCTEH,

KYyJbTYpHBIX u3Mepenuii I'. Xogcrene
Table 2. Comparison of cultural characteristics based on Hofstede’s theory of cultural

dimensions

OCHOBaAHHO€ Ha TeEopuM

ITokazarens /

Poccuiickas denepanust /

Pecny6nuka Kenust /

Indicator Russian Federation Republic of Kenya
Wupexc nucranuuu Beicokuil — cunbHas nepapxus, Bricokuii — yBaxaroTcs crapiiue
Bractu (PDI) / yBaxkeHue K Binactd / High — strong 1 HayaabHUKH, CUIIbHAS HepapXust /

Power Distance Index
(PDI)

NupuBunyanusm —
Komrextususm (IDV) /
Individualism —
Collectivism (IDV)

MackymmHHOCTD /
demunnocts (MAS) /
Masculinity/ Femininity
(MAS)

W36eranne
HEOTPEeIeICHHOCTH
(UAI) / Uncertainty
Avoidance (UAI)

JHonrocpounast/
Kparkocpounas
opuenranus (LTO) /
Long Term Orientation/
Short Term Orientation

LTO)

TIOBJICTBOpPCHUE /
Caepxauntnocts (IND) /
Contentment/Restraint

hierarchy, respect for authority

Huzkuii — KOJIEKTUBU3M, BaXKHOCTD
rpynmsl / Low — collectivism,
importance of a group

CpenHuil — coyeTaHle MaCKyJINHHBIX
U pemMuHHBIX 4yepT / Average —
combination of masculine and
feminine traits

Bericoknii — cuibpHOe H30eranue
HEOIIPEICIICHHOCTH, CTPOTOCTh

B ipaBmiax / High — strong
uncertainty avoidance, strictness

in rules

CpenHuii — yBaKeHHE K TPAAULIUSM,
HO OTKPBITBI K U3MCHCHUSIM /
Average — respect for traditions,

but open to change

Hu3kwuit — cepxaHHOCTb,
CaMOKOHTpPOIb BakeH / Low —
restraint, self-control is important

High — elders and superiors are
respected, strong hierarchy

Huskuii — KOJIJIeKTUBU3M, CeMEHHBIC
1 OOIIMHHBIE CBSA3H OYEHD BaXKHBI /
Low — collectivism, family and
community ties are very important

Huskuit — 6onee BBIpasKeHBI
(heMUHHBIE YepThI, LIEHATCS 3a00Ta
u ojiepxkka / Low — feminine
features are more expressed,

care and support are valued

Beicokuii — npeanounTaercs
MPeICKa3yeMOCTh, TPaAUINI

n oObryan BakHbl / High —
predictability is preferred, traditions
and customs are important

Hu3skuii — ak1ieHT Ha Tpaauuuu

U 00bIYau, MCHEEC OPHECHTHPOBAHEI
Ha Oynymiee / Low — emphasis on
traditions and customs, less future-
oriented

Bricokwmii — Goiee BEIpasKeHHOE
YIOBJIETBOPEHHE U PaoCTh OT
JKU3HH, COIIMATBHBIC CBSI3H BAJKHBI /

(IND)

High — greater satisfaction and
joy in life, social connections are
important

Ipumeuanus: PDI — nucranuus nosepus; IDV — ungusnnyanuszm; MAS — mackynunHocts; UAI — n3be-
ranue HeomnpeneneHnoctu; LTO — nonrocpounas opuentanus; IND — norakanue.
Notes: PDI — power distance; IDV — individualism; MAS — masculinity; UAI — uncertainty avoidance;

LTO — long-term orientation; IND — indulgence.

ACHEeKTBI U3yUeHUs] MEKKYJIbTYPHBIX
pa3Iuunii 3TUX CTpaH Ha OCHOBE TCOPHUH
BBICOKOKOHTEKCTHOM U HU3KOKOHTEKCTHOMH
KyaeTyp O. Xomna* ciaenyer y4uThIBaTh
NPH CO3IAaHUHN MEKKYJIBTYPHON MOJICIH KaK
HUHCTPYMEHTA ITPOCKTUPOBAHUsI 00pa3oBa-
TENLHOM JIeATETHHOCTH Ha PYCCKOM SI3BIKE
(Tabn. 3). ObGe cTpaHbl TEMOHCTPUPYIOT
XapaKTePUCTUKU BBICOKOKOHTEKCTHBIX
KYIIBTYP, T7Ie OONbINOe 3HAYEHHE TIPUIACTCS
HMHJII/IHHTHOﬁ KOMMYHUKaIIUHU, KOHTCKCTY
n HCBCp6aJII)HI)IM cur"ajam. B Takux KYyJib-
Typax CJI0Ba U BBIPAXEHHS 4aCTO UMEIOT
CKPBITHIC 3HAYCHUSI.

Co3nanue o0pa3oBaTEIIbHON MEXK-
KYJIBTYpPHOH MOJEIH OCYIIECTBISIIOCH
MOATAITHO.

22 Hall E. T. Beyond Culture. New York :
Anchor Press, 1976. 320 p.

1. HauanpHbIi dTan — onpeneieHue
YHHBEPCATBHOTO COJCPKAHUS MOACITH —
HE 3aBUCHUT OT HAIIMOHAIBbHOU crelU(PUKH
B3aMMOJCHCTBYIOIUX KynbTyp. Ha ocHo-
BaHUM aHAIIN3a CYIIECTBYIOIINX HAyIHBIX
WCTOYHHUKOB C(POPMHUPOBAH ITEPEUCHB YHH-
BEPCAIBHBIX (HaTHAIIMOHAIBHBIX) COCTaB-
TSTFOTIINX MEXKKYITBTYPHONH KOMMYHHKAITHH,
CBSI3AHHBIX C JIEATEIBHOCTHIO CYOBEKTOB
B3aMMOJICHCTBHA: OCO3HAHKE U PACIIO3HA-
BaHME MMATTEPHOB KYJIBTYPbHI; TIOHUMaHHE
UX COJepIKaHUs, IPUUUH U HCTOPUU BO3-
HUKHOBEHUS, aKCHOJIOTMYECKOH IIEHHOCTH;
aJlanTaiys K KyJIbTyPHBIM Pa3iudHsIM —
[IPU3HAHKUE U IPUHSTHE TATTEPHOB Pa3HbIX
KYJBTYP KaK IMEIOIINX MPaBO Ha COoCyIlie-
CTBOBAaHHE; YCTAaHOBJICHHE B3aMMOJICHCTBHUS
METy TTaTTEPHAMH PA3HBIX KYJIBTYpP IIyTeM
JIMYHOH BKJIFOYEHHOCTH B KYJIBTYPHBIN Ji1a-
JIOT — MIPEOI0JIEHHE KYABTYPHBIX Pa3THIHNA
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W HaxOXJeHHUE OOIIEeTO S3bIKa C MpeJi-
CTaBUTEISIMU JIPYTHX KYJIBTYp B paMKax
KOHKPETHBIX (hOPM H CIIOCOOOB JIeATEb-
HOCTH; HHTETpaLus Pa3HbIX KYJIBTYP B BbI-
CTpavBaHHE COBMECTHOW IEATEIBbHOCTH
yepe3 B3aUMHOE KYJIbTYPHOE BIIHSIHUE
U oboralieHue.

OCHOBOHN MEXKYyJIbTypHOH KOMMYHH-
KA1 BBICTyHAeT chepa yHUBEPCATbHBIX

KYJIBTYPHBIX TATTEPHOB, 3HAYUMBIX JIJIS
npeICTaBUTENel OONBITMHCTBA KYJIBTYPHBIX
€000IIeCTB (IIEHHOCTH KU3HH, 30POBbS,
CeMbH, 00pa30BaHusl, OIaroMoIydus 1 JIp. ).
OO0nacTh KyJIBTYPHBIX pa3inyuil HAIHO-
HaJbHO-00ycoBNeHHas (auddepeHu-
QJIbHBIC NIATTEPHBI) U SBISETCS 00BEKTOM
HAUOOJBIIETO MPUIIOKCHUS YCUITHH TS
OCYIIECTBICHHS MEKKYIIBTYPHOTO JTHATIOTA.

Tab6nuna 3. Poccus u Kenusi mo mapamMeTrpaM BHICOKOKOHTEKCTHOI M HIBKOKOHTEKCTHOM

KYJBTYPbI (coriiacHo Teopun J. XoJ11a)

Table 3. Russia and Kenya by parameters of high-context and low-context culture

(according to the theory of E. Hall)

IToka3zarens /
Indicator

Poccuiickas denepartst /
Russian Federation

Pecniy6nuka Kenust /
Republic of Kenya

BrIcOKOKOHTEKCTHAS /
High context

KonTekeT KynbsTypbl /
Cultural context

Kommynukarus /
Communication

between the lines

3HayeHue CioB /
Meaning of words

HWmnunuTHas, MHOTOE
MOJIPa3yMeBaeTCsl, BAXKHO YUTATh
Mexay ctpok / Implicit, a lot is
implied, it is important to read

CroBa UMEIOT 3HAYCHHE
B 3aBHCHMOCTH OT KOHTEKCTa /

BricokokOHTEKCTHAsT /
High context

MnnunuTHAs, MHOTOE
TI0/Ipa3yMeBaeTCsl, HeBepOaIbHbIe
curHaiel BakHb / Implicit, much
is implied, non-verbal signals are
important

CnoBa u BBIPAXKEHUSA MOI'YT UMETh
CKPBITBIC 3HAYCHUSA, BAXKHO IIOHUMATh

Words have meaning depending on kouTekcT / Words and expressions can

the context

JInunocTHbIE CBSI3U /
Personal connections

to do business
WudopmannoHHble OTOKH /
Information flows

[punsTue pemenuii /
Decision making

[TynkTyansHOCTB /
Punctuality

punctuality

OpueHTars Ha rpymiy /
Group orientation

Jenoas cpena /
Business environment

Cr1ocoObI BEIpayKeHUS
amoruii / Ways to express

DMOLUH BBIPAKAIOTCSA

JIMYHbIC OTHOLICHHUS BaXKHBI
Juist BenieHus aen / Personal
relationships are important

Hudopmarus yacto nepenactes
YCTHO, He(hOpMaITbHbIEC KAHAIIBI
BakHbI / Information is often
transmitted orally, informal
channels are important

IMporece NpUHSTHS peleHUiI
YaCTO BKJIIOYAET KOHCYIBTALMN
n o6cyxenus / The decision-
making process often involves
consultation and discussion

MeHbI1ee 3Ha4EHHE TIPHAACTCS
CTpOroii myHKTyansHOCTH / Less
importance is attached to strict

KommeKTHBH3M, TPYIIIEI BayKHBI /
Collectivism, groups are important

JIn4HBIe OTHOLICHHS U JOBEpUE
BaXHBI JUIsI BeJleHUs OusHeca /
Personal relationships and trust are
important to do business

caepxkanHo / Emotions are

have hidden meanings, it is important
to understand the context

JInaHble U ceMeHHbIe CBS3U UTPAIOT
KJroueByto poiib / Personal and family
connections play a key role

Hedopmanbabie HHGOpMALMOHHBIE
MIOTOKH U yCTHas Iepeaada
UH(OPMALIUK ITUPOKO
pactpoctpanens / Informal
information flows and oral
transmission of information are
widespread

[IpunsTue pereHuii NPOUCXoIUT
KOJJIEKTHBHO, C y4€TOM MHEHHS
CTapIIMX ¥ yBaKaeMbIX JIFOIEH /
Decision making is collective, taking
into account the opinions of elders and
respected people

Bpemst BocliprHHIMAETCs THOKO, MEHEe
CTPOTHit NOJXOM K MYHKTYaJIbHOCTH /
Time is perceived flexibly, there is

a less strict approach to punctuality

KonnektnBusm, o0IIHMHA U CEMbS
Ha nepBoM Mecte / Collectivism,
community and family come first

Ba)kHbI JTMYHBIE CBSI3U U JI0BEPHE,
JIETIOBBIE OTHOIICHHUS 9aCTO OCHOBAHBI
Ha JINYHBIX KOHTAKTaX /

Personal connections and trust are
important, business relationships are
often based on personal contacts

OMoUuH MOTYT BBIpakaTbes Oosee
OTKPBITO B CEMEHHBIX M COIIMAJIBHBIX

emotions expressed with restraint KxoHTekcTax / Emotions may be
expressed more openly in family and
social contexts
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B oOpasoBarenbHoi cdhepe Teopus
MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKAIIUU KaK Ha-
YYHO-000CHOBaHHBIN MTOAXO0]] MOKET OBITH
peanm3oBaHa B pa3HbIX (hopMax oOpazoBa-
TEJILHOMU JICSITeIbHOCTH, BKITFOUast Mex1y-
HapoAHYI0 1Koty (puc. 1).

2. BrisiBnenue daxropoB cnenudu-
KU pean3aii MOJIe]Id B paMKaX poc-
CUHCKO-KEHUUCKOTO B3aUMOACHCTBUS
B KYyJIBTypHO-00pa3oBaTelbHON cepe
Ha OCHOBAHHH PE3YJIGTATOB aHKETHPOBa-
Husl rpaxaad Kenuu.

WudpopmaHTamMH oTMEUaeTCs TIOIHU-
KYJIbTYPHOCTb KEHUMCKON MEHTAJIbHOCTH:
«ITockonbKy B IETCTBE 51 BBIPOC B KOCMO-
MOJIMTUYECKON Cpelie ¥ MMeJ Hacjenue
JIBYX KSHUHCKHUX 3THUYECKUX OOIINH, MCHS
BCEr/1a MHTEPECOBAJIO UCKYCCTBO BIaJCHHS
pasHbBIMU sI3bIKaMm» (371€Ch U Jajiee CTH-
JUCTHKA ¥ TpaMMaTHhKa OTBETOB PECITOH-
JICHTOB COXpPaHEHbI. — Pe0.).

JemoHcTpupyeTcs peacTaBleHue
00 aKTyaIM3upyeMBIX B 00pa30BaTEeIIb-
HOM IPOCTPAHCTBE MaTTEPHAX KEHUICKOMN
KyJbTYypbl. B 4ncCiie Ba)XHBIX KaueCTB
YUUTENS IEHSATCS Tearornueckue Ha-
BBIKH, JOCTYIHOCTH B OOIEHUH, BOBJIC-
YEHHOCTh, HACTABHUYECTBO, J00poOTa,
yBaxxeHHe. OTHOIIEHNE K TPUMEHCHHUIO
CTPOTOM NUCHMILIMHBI B KIacCe HETra-
tuBHOe (0oxnee 50 %), ckopee HeraTUB-
Hoe (38,4 %). Yuurens Kennu npu-
BETCTBYIOT B3aMMOJICHICTBUE B KJlacce,
WCKPEHHOCTh B 00meHnHU. bonpmuH-
CTBOM DPECIOHAEHTOB OTMEYEHO OTPH-
[[aTeIbHOE BIMSHUE KPUTHKH B CTOPOHY
obOyuaromuxcs (54 %).

HWuabopMaHThI MOIYEPKHUBAIOT BHU-
MaTelbHOE OTHOIICHHE IIKOJIBI K ICUXO-
JIOTUYECKOW TTOATOTOBKE 00YYaroInXCs,
UX BOBJICYCHHOCTHU B MPOCKTHYIO JICs-
TEIBHOCTh, PA3JIMYHBIM MEPOIPUITH-
SIM ¥ B3aUMOJICUCTBHUIO C POJUTEIISIMH.
B mepuonx otnpixa KeHUHCKHE TITKOIb-
HUKH TTOCEIIAI0T BHEKIJIACCHBIE 3aHATHS
Y 3aHUMAIOTCS AOTOJTHUTEIBHBIMHU yPO-
kamu. [1pu BOSHUKHOBEHNN KOH(DIUKTOB
JIOMUHUPYET YCTAaHOBKA HAa UX peIIeHNe
MOCPEACTBOM MPOBEACHHS Pa3bsICHU-
TEJBHBIX Oece]] ¢ TOMOIIBIO0 PYKOBOJICTBA
LIKOJIbI C IIPUBJIEUEHHEM pojuTenei. Jlo-
CTHKCHHSI U yCIIEXU O0YyYaroUIuXxcs, Mo
MHEHHIO YUYaCTHHKOB ONpOCa, CIEAyeT
MOOIIPSATH HATPAJAMU OT IIKOJIBI, OI[EH-
KaM¥, IoJIlapKaMH.

[IpucyTcTBYyeT MOHMMaHNE IEHHOCTH
(hosbKIIOpa KaK COCTABJISFONICH HAIMO-
HaJIbHOH KynbTypbl. HexkoTopble U3 nipuBe-
JICHHBIX PECTIOHICHTaMH 3HAYUMBIX LIUTAT
SBJISIIOTCS] OTpaKEHUEM eBpONecKoi mim
0011eMHPOBOH KyABTYpbI («HTO moceemb,
TO U NOJKHELIbY, «/Ipyr mo3Haercs B Oene»
U 1p.). bonbIIMHCTBO OTBETOB cofepkain
MOCJIOBUIIBI ¥ TIOTOBOPKH HAa 3THUYECKUX
A3bIKaX y4aCTHUKOB OIPOCA, MPEACTABIIS
c0001 TIepeBOI BBICKA3BIBAHHN, 1 OTIFICATTH
X QUTrypasbHOE 3HAYCHHE.

OT3BIBBI KEHUHIIEB O PYCCKOM SI3BIKE
U KYJBTYpe MOJ0KHUTebHBIE: « MeHs Bceraa
BOCXMIIAJIa PyCCKas KynbTypa, €e HapoJ
u Oorarast uctopust. Hekotopbie U3 Moux
mro6uMbIx mucareneit (Jles Tornctoit) u Mu-
POBBIX JHEPOB — PyCCKUE», «S HAXOKY
PYCCKHHM SI3BIK U KYJIBTYpY UHTEPECHBI-
MH», «Y MEHS MOSIBUJICS OONBIION UH-
Tepec K PYCCKOM KyJBbTYPE U €€ CXOICTBY
¢ apukaHCKOH. My)KeCTBEHHBIE MY)KINHBI
U JKCHCTBEHHBIE JKCHIIHHBI, YBAXKUTEIIb-
HbIE JIIONU U PEJIMTUO3HO OPUEHTHPOBAH-
HbIe. B pesynbrare y MeHs ecTh OONbIIOi
MHTEpeC K U3yUYEHHUIO PYyCCKOTO S3BIKAY,
«...pyccKasi KylnbTypa — €IMHCTBEHHAs
KyJIbTypa, KOTOpasi yBa)kaeT yeJoBeye-
CTBO», «5 BBIOpaa M3yuyeHHE PYCCKOTO
SI3pIKA TIO COBOKYITHOCTH JIMYHBIX U MTPAK-
THYECKHMX NMpHUYuH. Ha nuuHOM ypoBHE
MEHS1 BCeT/Ia BOCXMIIIana Oorarast UICTopusi,
KyJIbTYypa U ureparypa Poccun. Mzyyenue
A3bIKa — 3TO Iy Th K HOHUMAHUIO U OLIEHKE
ITUX LEHHOCTEN.

YuacTHUKaMHU OIIpoca MPOJEMOHCTPU-
poBaH ci1a0bIi ypOBeHb 3HAHMIA 0 Poccrn:
58,7 % onpomeHHbIX He3HAKOMBI, 40 % —
CKOpEe HE3HAKOMBI C PYCCKOM KYJIBTYpOi
M PYCCKHUM si3bIKOM. IIpu 3TOM BCe MH-
(hopMaHTBI BBIPA3UIIHN KeJlaHUEe M3ydaThb
PYCCKMH SI3BIK, YKa3bIBasl pa3Hble MPUYH-
Hbl: «Poccust — mpumep ycnemHon cTpaHsl
C CWJIBHBIM JIUJICPOM»; «3HAHUE PYCCKOTO
A3bIKa MTOMOXET B PO eCCHOHAIBHOM
Kapbepe». IlpejncraBieHus KEHUNUIIEB
0 PYCCKOM SI3BIKE 10 PE3yJIbTaTaM OIpoca
ommcansl B pabote A. B. Kypbsnosuu?,

2 Kypesinosud A. B. TIpejicraBierue o pycckoM
SI3bIKC B JIUCKYPCHBHOW KapTHHE MHpPa COBPEMEH-
HBIX KCHHHIEB (Ha MaTepualie 3KCIEePUMEHTAIb-
HBIX IaHHBIX) // Pycckasi pedeBast KyJIbTypa U TEKCT.
Marepuansr XIII Mexaynap. Hayd. ko). Tomck :
Wzn-so TI'TLY, 2024. C. 158-170. URL: https://
sveden.tspu.ru/api/svfile/3154 (mata oOpameHus:
27.07.2024).
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ITATTEPHBI KYJIBTYPBI 1

O6bryau — Peurust
®Donsriop — [NoBeneHue
Hckycctso

YHHBEPCAJ/IbHBIE TATTEPHBI
Hopwl — Dopmwl HesepOanbHOT

Teopuu — Jlunzéokynemyponozuyeckue gaxmol
Mapxepwl npedcmaenenuii o 6pemeHu,

IATTEPHBI KYJIBTYPBI 2

SI3bIKOBBIC HOPMBI
Tpamuimu — CUMBOJTBI
Jlurepatypa

KOMMYHUKayuu

000CHOBaHUE MOJETH

npoc

U Ko cmu

Teopust MEKKYJILTYPHOIH

C)

P

KOMMYHHKAIIMH KaK Hay4HOE

1 — Cucmembvt

4

IeHTp OTKPBITOro 00Pa30BaHUsI HA PYCCKOM SI3bIKE

i

DopMbI 06pa3oBaTeIbHON
JIeSTeNBHOCTH KaK Crocos
peanuzanii MOACIIH
J

MesxayHapoaHas 00meoOpa3oBaTenbHas KO

Puc. 1. Crpykrypa o6pa3oBarebHON MEXKYJIBTYPHON MOJIEIN

CULTURAL PATTERNS NO. 1

Customs — Religion
Folklore — Behavior
Art

Theory of intercultural
communication as a scientific basis
for the model

UNIVERSAL CULTURAL PATTERNS
Norms — Nonverbal communication
Theories — Linguocultural facts

Markers of perceptions of time, space,

Stereotypes — Value system

CULTURAL PATTERNS NO. 2

Linguistic norms
Traditions — Symbols
Literature

and contextually

Center for Open Education

i

International Comprehensive School

Forms of educational activity as a way
to implement the model

Fig. 1. Structure of the educational intercultural model

Hcmounuk: coCTaBIeHO aBTOPaMH.
Source: Compiled by the authors.

bonsmmucTBO 0TBETOB (97,6 %) yKa3bI-
BaeT Ha MMOJIb3Y paHHel npodopueHTann
C BBIXOJIOM Ha PBIHOK Tpyna B Poccun ms
KeHHICKMX MIKOJBHUKOB. Bricoka cre-
NeHb MOTPEOHOCTH MPUHUMATH ydacThe
B IIPOrpaMMax KyJIbTYPHOTO OOMeHa Wi
noe3nkax B Poccuto (86,2 %). Ilpu BbI-
0ope poccuiickoii mkoisl B Kenuun pe-
CIIOHJIEHTHI OyAyT y4HUTHIBATh (DAKTOPHI
IPETIOIaBAHUS PYCCKOTO SI3bIKA M KYJIBTY-
pe1 (79 %), n3ydeHune pasHULBI KYIBTYp

Poccun u Kennu (65,9 %), yaetr mecTHOTO
KOHTEKCTa B mporuecce ooyuenus (43,1 %),
Mpa3IHOBAaHUE POCCUMCKUX U KEHMIUCKUX
mpa3aHuKoB. 91 % OMpoIIEeHHBIX BBEIpa3HiIn
TOTOBHOCTb Y4acTBOBAaTh B ypOKax 110 pyc-
CKOMY SI3bIKY U KYJIBTYpe, 77 — B HAyUHbBIX
MeponpusaTUsix, 70 — o0pa3oBaTebHBIX
BbICTaBKax, 67,7 — MEpONPUATHUSIX, CBSI-
3aHHBIX C pyCCKOH KyxHeH, 60 % — coOblI-
THAX, TTOCBAMIEHHBIX PyCCKON KYIBType,
JTUTEPAType U T0I3UH.
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B oTBeTax nH(pOpPMAHTOB OTpakeHBI
WX TIPE/ICTAaBICHUS O COJAEPKaHNU U Ha-
MIPaBJICHUAX IKCIIOPTa POCCUICKOTO 00pa-
30BaHuA B KeHun, o)kujaHus oT NpoeKTa
MexnyHapogHoi pycckoii mkossl B Ke-
Huu. Tak, npu BeIOOpE 00yUeHUST KEHUHILIBI
TOTOBBI YYUTHIBATh HAOOP BO3MOXKHOCTEH,
BO3HUKAIOIIMUX MOCJE€ OKOHYAHUS IIKO-
JIBI, pa3Mep OIUIaThl O0YUYEeHHS, JTIOKAIUIO
¥ MHPPACTPYKTYPY IIKOJIBI, KaYeCTBEHHBIE
XapaKTEPUCTUKH ME€Jarornyeckoro cocra-
Ba; IIOJYEPKHUBAETCS BAXKHOCTh IIPOrpamMm
aKaJIeMUYeCKINX 0OMEHOB U MOOIIPEHUE
HHKITI03uH. OTMeYaeTcss He0OXOAUMOCTh
BKJIFOUEHUSI DJIEMEHTOB KEHUHCKOM KyJIBTY-
pBl B 00pa30BaTeNbHBIN MPOLECC C TOUKH
3peHus y4eOHOro MmiaHa, MepOTpHUsITHH,
OTHOIIEHUS YUUTENEH, TUTaHUsA, My3bIKH
Y COBpEMEHHBIX y100cTB. MHOCTpaHHBIM
MIPENO/IaBaTesIM CIIeAyeT COONIONATh MPH-
HATBIN IpecCc-KOJ, ONPEIEICHHbBIE HOPMBbI
MOBEICHNS, 3HAHUA KEHUHCKOTO (OIBKIIO0-
pa U JIuTeparypsl.

PesynbTaTel onpoca onpeneauan
XapakTep, CTPYKTypy U NMPUOPUTETHBIE
HaIpaBJIeHNs HHTETPaLlUH POEKTHPYEMOI
MOJIENTH B 00pa30BaTeIbHOE IPOCTPAHCTBO
Kenumu.

3. N3yuenne MexyHapoJHOM HIKOJIBI
C IIpENolaBaHUEM Ha PYCCKOM SI3bIKE Kak
(bopMBI OpraHu3anuu 00pa3oBaTeILHON
JIeSATEITIPHOCTH ¥ BBISIBJICHHE CHEIU(PUKA
ee peanuzanuu B Kenuu.

CornacHo 6a3e MeXITyHapOIHBIX
mkon?, B I. HaiipoOu (yHKITHOHUPYIOT
42 MeXTyHapOTHBIC IIKOIBI, KOTOPBIE
MpemIaraloT CBOIO MPOoTpaMMy Ha aH-
TTIUICKOM A3BIKE M JOOABJISIOT MTPEIMETHI
Ha JIPYTUX SI3bIKaX. JTO OOBSICHSIETCS
0(pUIHATBLHOCTHIO aHTJIMUCKOTO SI3bIKA
B KeHun, oTCcyTCTBHEM NMPUBSI3aHHOCTH
00y4aloIerocst K CTpaHe M HaJIUIUEM
BO3MOKHOCTEH 151 TPOJOJKEHHS 00-
Pa30BaTEIBHOTO MYTH, YTO BIUSIET HA
NepPBOHAYAIBHBIN BEIOOP MIKOIBL. Poccwuii-
CKuX 1KoJ B KeHnu Ha JaHHBIA MOMEHT
HE OTKPBITO.

Ilpennonarasa co3maHue pycckoi
mKkossl B KeHnu, HeoOX0aAuMO yIUThI-
BaTh JICHCTBHE CUCTEMBI KOMIIETEHTHOCT-
HO-OpPUEHTUPOBAHHOTO 00pa3oBaHUs

24 International Schools Database [Diekrt-

pounsrii  pecypc]. URL: https://www.interna-
tional-schools-database.com/ (mara oOpamieHus:
05.08.2023).

(Competency-Based Curriculum, CBC),
pazouparbcsi B OCHOBaX KEHUHCKOTO 3a-
KOHOJIaTeJIbCTBA B 00JIACTH OpraHu3a-
IIUU JIeATEeIbHOCTH yU4eOHOTO 3aBE/ICHUS
Ha TEPPUTOPUH CTPAHBI*®, periaTh BOIPOC
0 TIOATIMCAHUH COIVIALICHHUS! O B3aMMHOM
NpU3HAHUN TIOKYMEHTOB 00 00pa3oBaHUH
U JIOKyMEHTa 00 YCHEIIHO MPOWICHHON
npoueaype JULEeH3UpOoBaHusa o0pa3oBa-
TEJIBHOM IpOTrpaMMbl, pa3padoTaHHOU
POCCHUMCKOM CTOPOHOM JIsl OpTaHU3alMKU
y4eOHoro mporecca Ha Teppuropun Kennu.
ITpoext MexayHapOaHON IIKOIbI
C MIperoaBaHNeM Ha PYCCKOM s3bike B Ke-
HUW MOET OBITh peaIn30BaH C yYeTOM
CIIEYIOMMX MPUHIUIIOB OpTaHU3aLNI
COBPEMEHHOTO POCCHICKOTO 00pa30BaHUSL:
— YYEHHKO-LIEHTPUPOBAHHOCTH —
OPUCHTHUPOBAHHOCTH Ha MOCTPOCHUE
WHAWBUIYaJbHON TPACKTOPHUU Pa3BUTHUS
YYEHHKA M €ro KOMIIETEHLIHUH B paMKax
peanu3anny KOMIIOHEHTOB 00pa30oBaTesb-
HOM JtesTeNnbHOCTH (Y4eOHOTo TuTaHa, BHE-
YPOYHOM, MPOEKTHOM, BOCIIUTATEIHLHOMN
¥ TIpOOPUEHTAINOHHOMN pabOTHI Ha pycC-
CKOM $I3bIK€, TICHXO0JIOTO-TIEJarOTHYECKOTO
COTIPOBOKJICHUS, OIBITA COIMATU3ALINH,
JOTIONTHUTETIEHOTO 00pa30BaHMs U IOCTPO-
SHHMSI MHIIUBHIyaJIbHBIX 00pa30BaTeIbHBIX
MapIIpPyTOB); UCTIOJIB30BAHUE TEXHOIOTUH
Ppa3BUTHS LUPPOBOM TPAMOTHOCTH, KPHTH-
YECKOT'0 MBILIICHHUS], KPEaTUBHBIX CIIOCO0-
HOCTEH, peann3ainio TBOPYECKON U HHHO-
BAallMOHHOH AEATENBHOCTH 00Y4aIOIINXC S,
Pa3BUTHE NPAKTUYECKIX HABBIKOB, KOTOPHIE
II03BOJISIT ObITH IPOAYKTUBHBIMU 1 BHOCHUTb
BKJIa]] B 9KOHOMUYIECKOE Pa3BUTHE CTPAHBI;
— yIpaBJICHYECKOW (YyHKIIMOHAIb-
HOoCTH — nuddepeHnrnanuu B CTPYKType
YIpaBICHUS IIKOJION TpeX QYHKIHOHAIb-
HBIX TIO3ULUA: AUPEKTOPa, YIaCTHUKOB
yIpaBJIeHYECKOH KOMaHABI U TpeacTa-
BUTeNell 00pa30BaTeIbLHOI0 COO0IIeCTBa
(WIeHOB METOAUYECKUX OObEIMHEHUN
NPEeIMETHUKOB, KJIACCHBIX PYKOBOJUTENICH,
CIELUAINCTOB 110 MOHUTOPUHTY H Ap.);

% Basic Education Curriculum Framework
[Dnexrponsnsiit pecype] / Kenya Institute of Cur-
riculum Development : odumn. caiit. URL: https://
kicd.ac.ke/curriculum-reform/basic-educa-
tion-curriculum-framework/ (marta oOpameHus:
03.08.2023).

2 Circulars and Guidelines [DnexTpoHHBIH
pecypc] // Ministry of Education : oduir. caiit.
URL.: https://www.education.go.ke/circulars-guide-
lines (mara oopamienus: 03.08.2023).
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— KaJIpOBOM PECYpCHOCTH, BKJIIOYas
HAaCTaBHUYECTBO, MpeAnojararoliei pas-
BUTHE KaJpPOBOTO MOTEHIIMAJa IIKOJIBI,
MOHMMAaHHE TTO3ULIUHU YUUTeIs Kak OCHOB-
HOTO aKTOpa MpU BHEIPEHUHN Pa3IUUHBIX
WHHOBaLUi, JOPMUPOBAHUE YCIOBHHI IS
MOBBIIIEHNS MOTUBALMY YUYUTENS K Mef1a-
TOTHYECKOU AeITEIHHOCTH.

IlepeuncieHHble MPUHIUIIBL B pyCIIe
3arpoCoOB PHIHOYHON AKOHOMUKHU U COIIH-
albHOTO pa3BuTUs cTpad B XXI B. cOOT-
BETCTBYIOT IPHOPUTETAaM TOCYIapCTBEHHON
nonutuku Pecryonuku Kenns.

4. 3aBepIaromuii Tam IPOSKTUPO-
BaHUS — aHAJIM3 pecypca MEXKYJIbTYpPHOH
Mozenu B ¢popMe peanuszanuu Mexay-
HapOJHOM IIKOJIBI C MpENojaBaHueM Ha
pycckoM s3bike B Kenuu.

OOpazoBarenbHast MEKKYJIBTYpHAst MO-
JIeITh pa3padaThIBACTCS C YIETOM Crien(u-
KH KYJIBTYPHO-SI3bIKOBOH HJICHTHYHOCTH
KEHHUHUTICB M COIMAILHOMN, 00pa30BaTeILHOM
oOcrtaHoBkH B Kennu.

SI3pIKOBas CHUTyaIusl CTpaHbl OTJIMYa-
€TCSl TOJIMATHUYHOCTRIO: B PECITyOIInKe
MPOKMBAIOT MpeACTaBUTENU 42 TUIeMeH
C YHUKAJIbHOU KYJBTYPOU U S3BIKOM.
[Tpu Hanmmumuy AByX opUIMaTbHBIX HALIHO-
HaJIGHBIX SI3BIKOB (CYaxuiy ¥ aHIIMHCKOT0),
68 Opyrux sI3bIKOB SIBISIOTCS WHIWUTEH-
HBIMHU. BOJNIBIIMHCTBO U3 HUX JIOKAJIBHO
MIPUHAJUISKAT K JIBYM OOIINM S3BIKOBBIM
CEMBbSIM: HUT€PO-KOHTOJIE3CKOH (BETBb OaH-
Ty) ¥ HIJIO-CaXxapCKoH (HIJIOTCKAsi BETBb).
[IpencraBurenu sTHUUECKUX TpyIin Kenuu
OTIEPHPYIOT POJJHBIMH SI3BIKAMH B OOIIHAX.
Kenust coxpanser 5KOHOMHUYECKHE U KyIb-
TypHBIC CBSI3U C OBIBIICH METPOIIOJINCH.
AHTTUNCKHI S3BIK UCTIONB3YETCS B Kadue-
CTBE O(UIMATBHOIO CPEJCTBA OOIICHUS
B /IMUHHCTPAaTHBHOM, 00pa3oBaTeIbHOM,
TOProBOM W MH(OPMAIMOHHO-MEIUHHOM
cepax. Pycckuii s3bIK B COBpEMEHHOM
Kenuu He BocTpeOOBaH, 4TO OOBSICHSET-
Csl OTCYTCTBHEM BO3MOXKHOCTH OOyUYEHUS
pycckoMy s13bIKY Kak nHOcTpanHoMy (PKI)
B YCITIOBUSIX TIOTPY>KEHHSI B KOMMYHHUKATHB-
HYIO Cpely ICKOHHBIX HOCHTEIEH, crra0biM
YpPOBHEM pPa3BUTHS 0a3bl yueOHO-METO-
JIUYECKOTO COTIPOBOXKACHUS (OTCYTCTBHE
STHOOPHEHTHUPOBAHHBIX yuyeOHuKoB PKI
UL IpeficTaBuTeNnei ahpuKaHCKOW JIMHTBO-
KYJIBTYPBI ), HEPOPaOOTaHHOCTHIO BOIPOCa
NPU3HAHMS POCCUHCKOTO AUTUIOMA 00 00-
pasoBaHuu B Adpuke.

Ilens oOpa3oBarenbHON HEsSTEIBHO-
CTH POCCUNCKUX crieranucToB B Kenuu —
(hopMHpOBaHKME MOTHUBALIMH K UCIIOJIb30BA-
HUIO PYCCKOTO s13bIKa KaK CPEJICTBA OOIIETO
MPEIMETHOTO OOYYEHHUS ¥ TO3HABATEIILHOTO
WHTEpeca K U3YYCHUIO PYCCKOTO SI3bIKa
B Ka4eCTBE MHOCTPAHHOTO, JIEMOHCTpA-
II1s1 BO3SMOXKHOCTEH €T0 MCIOJIB30BaHUS.
JaHHy0 11e1h MOYKHO JOCTHYb MTOCPEI-
CTBOM JIMHTBOJTUAAKTHYECKOTO COIPOBO-
JKICHUS OOIIEeTo MPEIMETHOTO O0YICHMS
Ha PyCCKOM SI3BIKE.

OT100p 1 pa3paboTKa yu4eOHO-METOIHU-
YECKOT0 MaTepuaja JOJKHbI YUYUTHIBATH
COLIMOKYJIBTYPHBIC [IEHHOCTU POCCHUSH
Y KEHUHIIEB, YTOOBI IPUHSTH BO BHUMAaHUE
KYJIBTYPHBIE TPUOPUTETHI 000UX HAPO-
J10B. DaKTOPOM MIOHUMAHUS U BO3MOYXKHOTO
CONMIKEHUS SIBIISIETCSI MHOTOHAITUOHAITb-
HOCTB 3THX CTpaH.

ConnoKyabTYpHBIE IEHHOCTH HAPOIOB
Kenunu (cTparernro mpuMeHEHHUS ITapeMUit
1 QosbKIIopa B 00pa3oBaHNH ) HEOOXOAMMO
YYUTBHIBATh MIPU UHTETPAIUA MEKKYJIb-
TypHOHN MOIENH B 00pa3oBaTeIbLHOE TIPO-
CTpPaHCTBO cTpaHbl. Takas neaarornyeckas
CTpaTerusi COmIacyeTcsi ¢ 0OHOBICHHBIM
®I'OC B 00acTi KHOCTPAHHOTO SI3BIKA.
[Tpu ero n3y4yeHUn MIKOJIBHUKY YUaTCs pa3-
rOBapHBaTh U 3HAKOMSTCSI C HHOCTPaHHOU
KyJbTypoii*’. TakuM 00pa3oM, ycTaHaBIIH-
BaIOTCS KPOCCKYJIBTYPHBIC «IIEPEKITHIKIY
MEX]Iy PYCCKUM M KEHHUHCKUM (DOIBKIIO-
POM, CITOCOOCTBYIOIIHE PACIPOCTPAHEHUIO
MO3UTHBHOTO KYJIBTYPHOTO BIUSHHS, 00€-
CIIEYCHHUIO HPaBCTBEHHOTO BOCTIUTAHUS,
MIPUBUTHUIO IEHHOCTEN, MOPaJIU, MUPOBO3-
3pEHUS U KYJIBTYPHOH OCBEIOMIICHHOCTH
MPEJCTaBUTEIICH IBYX CTpaH.

CaMoCTOSTENbHON U 3HAYUMOM METO-
JITYECKOM 3aj1a4eli 0003HAYAeTCsl CO3/IaHIe
KPOCCKYJIBTYPHOTO YYSOHHUKA TI0 PYCCKOMY
SI3BIKY JIJISl KEHMMCKHUX O0y4aromuxcs 00-
neoOpa3oBaTenbHON KOk [ 18], KoTo-
PBI TOJKEH UMETh KOMMYHHKATHBHYO
1 KyJIBTypOJIOTHYECKYFO HAITPABICHHOCTD.
KoMmmyHWKaTUBHBIE 3aaHUS JTOJKHBI

27 Scroope Ch. Communication [DiekT-

ponHsblit pecypce] // Kenyan Culture : odur. caiir.
URL: https://culturalatlas.sbs.com.au/kenyan-cul-
ture/kenyan-culture-communication  (mata 00-
pamenus: 03.08.2023); Moser E. Cross Culture
into Kenya [Onexrponnslii pecypc] // Prezi
opurr. caiit. URL: https://prezi.com/l1csz]Ilww-
cfip/cross-culture-into-kenya/ (mara oOpamieHus:
03.08.2023).
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CTPOUTHCS HA CPABHEHUU CUTYyaluii «B Poc-
CUN» U «B POJHOU cTpaHe». Ha mpakTuke
MOKHO MCIIOJIb30BaTh MaTepUabl U3 JINHE-
ek yueonnkoB PKU, afpecoBaHHBIX pa3HbIM
KaTeropusiM 00y4JaroLInXCsl B 3aBUCUMOCTH
OT BO3pacTa U YPOBHS BIIAJICHUSI PyCCKUM
SI3BIKOMS,

B 4duncne MeTonnueckux HHCTPYMEHTOB
BBIICTISIFOTCS] JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUI
KOMMEHTAPH, TUHTBOKYIBTYPOJIOINUECKast
CTpaBKa, COCTaBIICHNE CTIOBape/Tioccapu-
€B/CTIPaBOYHUKOB/YHIINKIIONICTUHA C OTIOPOH
Ha MEXKYJIbTYpHbII MaTepual. Jloka3ana
3 HEKTUBHOCTD TMHTBUCTHYECKON HIKOITBI,
IIKOJIBHOTO Pajfo, TeaTpaJbHON CTYIAHH,
JUTEPATYPHBIX BEUEPOB, IPOCMOTpPA XY/10-
JKECTBEHHBIX (DUIIBMOB U UTCHUS KHUT Ha
PYCCKOM SI3bIKE C CHHXPOHHBIM MEXKYJIb-
TYPHBIM U JIMHTBOKYJBTYPOJIOTUUECKUM
KOMMeHTapueM. DPPEeKTHBHBIM CPEICTBOM
(dbopMupoBaHUS Cpeaud MHOCTPaHHBIX
IIKOJIbHUKOB LIEHHOCTHOI'O OTHOILLIEHUS
K U3y4aeMOMY SI3bIKY U KYJBTYPE CTPaHbI
M3y4aeMoro Si3bIKa C OMOPOM Ha POJIHOU
SI3BIK M SA3BIK-TTOCPETHUK CUMUTAETCS Op-
raHM3alns MEXKIYHAPOAHOU NMPOEKTHOMN
KOMaHJIHOM JIeITEeIILHOCTH.

®parMeHT 3aHATHUs, TOCBSIIEHHOTO
M3yYCHUIO IIBETOBBIX MpUIIaraTeIbHBIX
B paMKax AUCHUIUIMHBI «Pycckuil si3bIk
KaK MHOCTPaHHBIN», NOKA3bIBACT MOBBI-
menne 3(h(HEeKTUBHOCTH OCBOSHUS TEMBI
C UCIIOJIb30BAHUEM KPOCCKYJIBTYPHOTO
Marepuajia. PEKOMEH1yeTCs UCIIOIb30-
BaTh peCypcC sI3bIKa-MOCPEAHUKA, 3aA€H-
CTBOBATh 3PUTEJIBHBIN KAHAJI BOCIPUITHS
oOyJaromuxcs, mpejiarasi X BHUMaHUIO
Y peleniny WITIOCTPAIH, Ha KOTOPBIX
nekceMa, 0003HavYaromas KpacHbIi IBET,
00BEKTUBUPYETCSl KOHTEKCTOM Yepe3 Co-
MOCTaBJICHUE M300paKCHHSI KCHUHCKON
1 POCCUNCKON OJEXKIbl U HALIMOHAJIBHOMU
TrOCYJIapCTBEHHON aTpUOyTHKH — (pJIaroB
(puc. 2).

N3yuenue teMbl «3HAKOMCTBOY»
B paMKax JUCHUILUIMHBI «Pycckuil si3bIk
KaK MHOCTPAHHBI» Ha IPUMEPE BCTPEUU
(dhonapkIopHBIX TepoeB Poccnn 1 Kennn
nojTBepkaaeT 3pPEeKTUBHOCTD UCTIOIb-
30BaHUS KPOCC-KYJIBTYpHOTO MarepHaia.

2 TOII-10 yuyeOnuxkoB PKW s J;e-
Teil W TOAPOCTKOB [DIEKTpOHHBIH pecypc] //
PKM and EDUCATION TODAY : odwurm. caifr.
URL: https://www.rki.today/2023/07/10_16.
html?ysclid=lkp2exnrim166803213 (mata oOpa-
mrenust: 30.07.2023).

[IpuMeHeHre WILTFOCTPAIIUi ¢ H300paxe-
HUEM PYCCKHX Oorarbipeil, MupHIecKuX
MEPCOHAKEM, CONIOCTABIISIOIIMXCS C KEHU -
CKUMU (OJTBKIOPHBIME TepOSIMH, MacalCKu-
MU BOWHAMH, TIOBBICUT PE3yIbTaTHBHOCTD
YCBOGHHS MaTepuaja — 3aJeiCcTByeTCs 3pu-
TeJIbHBIN KaHaJl BOCHPUATHUSI 00yHaIOIHXCS.
Tako# moaxo; 00bEKTUBUPYET U OXKHBISIET
M3y4aeMbIi MaTepHal 4epe3 CpaBHEHUE
KyJIBTYpPHBIX U MA(OIIOTUIECKUX dTIEMEH-
TOB 00€MX CTpaH, CIIOCOOCTBYS TITyOOKOMY
MTOHUMAHHUIO 1 3aIIOMHHAHHIO HHOPMAITIH
(puc. 3). Ha ypoke mwirocTpariys compo-
BOXK/JIAETCS TMAIOTOM (DOTBKIIOPHBIX TIep-
COHAXXEW HA POJHBIX SI3bIKAX.

TakuMm 00Opa3oM, MPOEKTUPOBAHUE
00pazoBaTeIbHOM MEXKYIIBTYPHOI MOJIENH,
Ipenoararonell peanu3anuio B popmare
MesxayHapoqHOH IIKOJBI ¢ TPENoJaBaHEM
Ha pycckoM si3bike B PecrryOmuke Kenws,
OCYIIIECTBIISIIOCH B COOTBETCTBHH CO ClIe-
JYIOIIIUMU TaraMu:

1. Ompenesnenne yHUBEpCaIbHOTO (Ha-
IIUOHAJIHFHOTO) COAEPIKAHHS MOJICIIH.

2. BrisiBIeHHEe HAIMOHAIBHOTO 00-
YCIOBICHHOTO COJICPKAHUSI MOJCIH
Ha OCHOBAHHH PE3YJbTaTOB aHKCTUPOBAHHS
rpaxnaan Kenuu.

3. Nzyuenmue crietrky odOpasoBaresb-
HOU JeATeNTbHOCTHU B (hopMe MeKTyHapOI-
HOM LIKOJIBI C IPETNOaBaHUEM Ha PYCCKOM
s3bIke B PecryOnuke Kenust.

4. Ananu3s pecypca MEXKyJIbTypHOU
Mozend B (hopme MexmyHapOHON TITKO-
JIBI C TIPETIO/IaBaHueM Ha PYCCKOM SI3BIKE
B Kenun.

O0cy:xeHue U 3aKJII0YeHne

OO6pazoBarenbpHast cuctema Peciry-
Oomuku KeHust HanpaBieHa Ha MOJATrOTOB-
Ky TpakJaH ¢ ompeAesieHHbIM HabopoM
KOMIIETCHIIMH ¥ HaBBIKOB, YMEIOIIUX UX
MPUMEHSTH B YCIOBUAX BKIIOYEHHOCTH
B MEXKYJIBTYPHYIO KOMMYHHKaIu. Pea-
TM3anus npeiaraeMoi Mozien oopa3oBa-
TEJNBHOW IeATENFHOCTH Ha PYCCKOM SI3BIKE
B Kennu, ocHOBaHHOM Ha MOJOKCHUIX
TEOPUHN MEKKYIBTYPHOW KOMMYHHUKAIIAH,
CIOCOOHA pemraTh 3TH 3a7a4u C yIeTOM
MECTa ¥ POJIA PYCCKOIO A3BIKA U KYJIBTYPBI
B CTpaHax AQpuKH.

Heo0xonnMo y4uTHIBaTh TPYIHOCTH,
orpaHu4uBaronne GyHKIMOHUPOBAHUE
mozenu. Ilpu ee peanuzanuum pema-
IOLIYIO POJIb UTPaeT (PaKTop cBOCOOpasusl

INTERNATIONAL EXPERIENCE IN THE INTEGRATION OF EDUCATION 43


https://www.rki.today/2023/07/10_16.html?ysclid=lkp2exnrim166803213
https://www.rki.today/2023/07/10_16.html?ysclid=lkp2exnrim166803213

G w55 IHTETPALIVSI OBPA3OBAHISL. T. 29, No 1. 2025 $305630580563050055¢

Kpacuprii [kr’asny] —
red (Nyekundu)

Pwuc. 2. Mnmoctpanny K 3aHATHIO HA TeMy «VI3yd4eHne MMeH NpuararelIbHbIX, 0003HAYaroMNX IBET»
C HCTIONB30BaHUEM pecypca 00pa3oBaTeIbHON MEKKYIIBTYPHON MOEIH

Fig. 2. Illustrations for the lesson on “Studying Adjectives Denoting Color” using the resource of the
educational intercultural model

Puc. 3. NMnmoctpauus K 3aHATHIO Ha TeMY «3HAKOMCTBO» € HCIIOIb30BaHUEM pecypca
00pa3oBaTebHON MEXKYIBTYPHOU MOJIEITH

Fig. 3. Illustration for a lesson on “Getting to Know Each Other” using the resource of the educational
intercultural model

Hcmounux: pucyHku 2, 3 cOCTaBICHBI aBTOPaMU C OMOIIbI0 puitoxenus Midjourney, Bepcus 6.1.
Source: Figure. 2,3 were created by the authors using the Midjourney application, version 6.1.

KYJIBTYpPHO-5I3bIKOBOTO JTaHmmadta Kenun:
npenogaBaHUC YaCcTU MPEIAMETOB Ha aH-
IJIMHACKOM SI3BIKE KaK SA3BIKC-IIOCPEAHUKE,
dbopMupoBaHue y 00y4arOIIMXCs MOTH-
BallUU K 3HAKOMCTBY C PYCCKHUM SI3BIKOM,
CTUMYJIUPOBAaHUE YCTOWYUBOIO UHTEpECA
K Poccun, pycckoMy SI3bIKY U PyCCKO#T KyITh-
Type. OnpeneneHne COMUOKYIBTYPHBIX
LEHHOCTEH U CTpaTeruii ux yuera B paMKax
JIeSITeIIbHOCTH PYCCKO# IKOJIbI B Kennu —

BaYKHBII KOMIIOHEHT YCIIEITHOTO PEICHNUS
o0OpazoBaTenbHEIX TpodieM. [Ipeamorno-
JKUTENBHBIMU PE3yJbTaTaMU peain3alnuu
MOJIENIN SIBJISIIOTCS TIOBBIIIEHHE HHTEpeca
K KyJIbType U s13bIKy Poccuu cpenu KeHuii-
LIEB, YJTyUIlIeHHE YPOBHS 3HaHUI PycCKOro
sI3bIKa, 00IIast MpeIMeTHas MOATOTOBKA
B COOTBETCTBUHU C COBPEMEHHBIMH CTaH-
JlapTaMu; CO3JJaHuE BO3MOXKHOCTEN NS
00y4eHHs PyCCKOMY SI3BIKY M TOJIyYCHHUS
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cepTU(UKATOB U JUIUIOMOB Ha PYCCKOM
SI3BIKE; PA3BUTHE MEKIYHAPOIHBIX 00pa3o-
BaTeJIbHBIX CBSI3CH 1 KYJIBTYPHOTO OOMEHA
Mexny Kenueit u Poccueit; moBbimenmne
MPECTIIKA ¥ Y3HABAEMOCTH IIIKOJIBI B 00pa-
30BaTebHOM cooOtiecTBe Kenun. Dtu uto-
TH MOTYT CIIOCOOCTBOBATH MOCTPOCHUIO
WH/IMBUAYaJIbHBIX TPASKTOPHH Mpodeccro-
HAJIBHOTO U JINYHOCTHOTO POCTa KAXKIOTO
00y4aromierocs, yIy4eHnIo KyITbTypPHOTO
oOMeHa MeXIy CTpaHaMH ¥ TOBBIIIEHUIO
YPOBHSI 00pa30BaHUSI B IIEIIOM.
HccenenoBad BOIPOC MPOSKTHPOBAHUS
00pa30oBaTeIbHON MEKKYIBTYpPHON MOJIEITH,
peanusyemoii B popme MexayHapoIHOM
HIKOJIBI C MPETIOAaBaHUEM Ha PYCCKOM S3bI-

ke B Kennn. OnpezienieHo yHUBEpcabHOE
(HaIMOHATBHOE) COMepI)KAaHUE MOJICIIH,
NPOBEJICH aHaIM3 €€ Pecypca; BBISBICHO
ee HallMOHAJIbHOE 00YCIIOBICHHOE COACP-
JKaHHe; u3ydeHa cnenuduka oopa3ona-
TEJILHOU JIesITeNLHOCTH B popme Mexay-
HApOAHOM IIKOJIBI C MPENoJaBaHUEM Ha
pycckoM si3bike. [[puMEeHEHHE MOy YeHHBIX
pe3yJbTaTOB Ha MPaKTHKE OyIeT crnocoo-
CTBOBATh YBEIMUYCHHIO HHTEpeca K Poccun
CpeaM KeHHUIIEB MOCPEACTBOM TOBBIIIIE-
HUSI YPOBHS BIIAJICHUS PYCCKUM SI3BIKOM
npu 00IIEeH MPeAMETHOMN MOATOTOBKE 110
COBPEMCHHBIM CTaHAapTaM U Pa3BUTHUIO
MEXyHapOJHBIX 00pa30BaTeIbHBIX CBS3CH
U KyJIBTypHOTO OOMEHa.
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